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PÅ VÄG TILL MIDDAGEN I STADSHUSET
REVELJEN GENOM STADI

EFTER MINNES GUDSTJÄNSTEN I KYRKAN

FÖR TREHUNDRA år sedan utfärdade Karl 
IX privilegier åt en stad vid norra ändan 

af sjön Daglösen, hvilken stad efter konungens 
yngste son hertig Karl Filip fick namnet Filip- 
stad. Sedan dess har staden genomgått hårda 
öden, härjats af eldsvåda och blifvit fråntagen 
sina privilegier och först i början af förra år
hundradet erhållit fulla stadsrättigheter. Nu 
äro emellertid alla bojor, som hindra den vackra 
stadens framåtskridande, lösta, och det var med 
glädje och gamman och stora festligheter, som 
staden den 6 april firade sitt betydelsefulla 
jubileum.

Staden var dekorerad med grönt och flaggor
c«,röi «s 1 ---- —‘"rna. Stads-

flaggor och 
iskilda hus. 
i staden ut-Wettergren & Kerber kkâr Hög_

tidsklädda människor från när och fjärran hade 
samlat sig i det strålande vårvädret och fyllde 
gatorna.

Så ringde stadens klockor högtidligen in
vigande dagen, och klockan 11 drog ett flagg
tåg af stadens samtliga skolbarn genom sta
den. Under salut från Spångberget begaf sig 
därefter en stor festprocession från Öfre Torget 
till kyrkan. I processionen märktes landshöf- 
ding Dyrssen och biskop Eklund, borgmästare 
och ordförande i stadsfullmäktige från Karlstad, 
Kristinehamn och Arvika.

Därpå ägde minnesgudstjänst rum i kyrkan 
med föredrag af domprosten Herman Lundström 
från Uppsala.

Subskriberad middag med tal hölls på stads
huset och dagen afslutades med folkkonsert i 
kyrkan klockan 7 och till slut ett vackert fyr
verkeri.

Direktör Dan. Broström
J. Röding foto.



“Det värsta af allt!“
Belönad med hedersomnämnande.

I DESSA DYRA TIDER borde fruar hålla 
sig med så litet jungfrur som möjligt. Be

räkna hvad det kostar att ha en tjänsteande 
i sitt hus, minst 600 kronor om året för lön, mat 
och husrum. Hållas flera jungfrur, skola dessa 
dessutom passa upp hvarandra så tillvida, att 
den ena måste laga mat åt den andra, städa, 
tvätta m. m.

I händelse en fru ej har råd hålla sig med 
en jungfru men önskar hjälp, tag då en bjälp- 
flicka, som går till eder, låt oss säga två gånger 
i veckan och städar, tvättar och hvad ni vill. 
De öfriga göromålen utföras af eder själf. 
Detta kostar för arbetslön och mat c:a 5 kr. 
för två dagar i veckan, hvilket gör 260 kr. pr 
år. Ett par och tre familjer skulle kunna på 
så sätt få hjälp inom hemmen af en och samma 
flicka.

Aktningen för husligt arbete måste höjas 
till en högre nivå än hvad nu är fallet. Jag 
skulle vilja säga att kvinnan inom hemmet 
adlar arbetet. Om flickor ur borgerliga goda 
hem, hvilka fått god uppfostran, utbildade sig 
för att taga platser som husor eller köksor hos 
familjer, skulle de därmed höja tjänarinne- 
yrkets anseende. Detta skulle göra att flera 
af de bästa af arbetareklassens flickor, hvilka 
nu ofta, oaktadt deras håg oftast ligger åt det 
husliga, sträfva för att få plats i en butik o. dyl. 
för att få titeln fröken, sin bestämda arbetstid 
och därför att de tycka att dessa platser ha 
finare anseende, hellre skulle taga plats i 
familj, som är mera bekymmersfri och bättre 
betald i allmänhet än ofvannämnda, om blott 
enligt deras mening det vore mera ansedt.

Förutsättningen för att jungfrufrågan blefve 
väl löst är for det första: Fruarna skola ej, 
såsom ofta nu är fallet, egentligen mest de 
yngre, vara så ytterst beroende af sina jungfrur, 
därför att de själfva ofta så litet förstå af hus- 
hållsgöromål. En arbetsgifvare måste förstå sig 
på att med sakkunskap bedöma sina underord
nades arbete för att komma till ett godt resultat 
vid arbetsledningen. På samma sätt måste husfrun 
ovillkorligen förstå sig på hemmets skötsel och 
själf leda jungfruns arbete. Kan hon icke det, har 
hon också ofta bråk i sitt hus, såvida hon ej har 
fått ett särskildt mönster till jungfru och har 
obegränsade inkomster att röra sig med. Det 
är sant som ordspråket säger: Hvad mannen 
förtjänar med spaden kan hustrun kasta bort med 
skeden. Alla flickor borde i 16 — 17-årsåldern 
genomgå en minst 10 månaders kurs vid hus- 
modersskola. Denna kurs skulle vara obligato
risk, där flickor från alla samhällsklasser sam
manfördes och utförde samma sysslor i tur och 
ordning. Skolorna borde uppsättas och bekostas 
af stat och kommun och kanske enskildas väl
villiga bidrag. Flickorna skulle där lära sig 
alla husliga sysslor, såsom matlagning, bak- 
ning, tvätt, städning, hälsolära, barnavård, söm
nad, väfnad, etc. Med andra ord, huru ett 
enkelt hem skall skötas, ur estetisk, hygienisk 
och ekonomisk synpunkt. Denna kurs skulle 
medföra den nyttan att de blifvande finare 
fruarna förstode sina blifvande jungfrurs ar
bete och visste hvad de kunde fordra af dem 
eller ej. Dessa senare å sin sida visste då 
också att deras fruar kunde, hvilken dag som 
helst, om så skulle behöfvas, reda upp hela 
hushållsmaskineriet utan deras hjälp.

Alla lärde sig spara på rätta sättet, hvilket 
också flickor af alla samhällsklasser behöfva 
jära. En del flickor skulle sedan, innan de

P å s k.
3 mitt öra ljuba fröjbepsalmer
oefy ett Däyanbe buller som af mycfet folf,
"Stora fjallel" brusar fram mellan

palmer
som be jublanbe fänslornas tolf.
Cifsom bauet af mäfttga Datiert 
t ben stilla brömmanbe natten 
fyöres efot från fyöjberna snara... 
oefy bär fomma be, sfara på sfara. 
Deras fotter fya slitna sanbaler, 
bortom öfnarna är beras fyem, 
men för bliefen stå gyllne portaler: 
be gå upp till 3erusa^em- 
3 bet blefa, ballranbe ljuset 
stiger ljögre oefy fyögre bruset:
"Det är barrens når (5ubs passai)..." 
oel) ur fjärran: "bjaleluja!"

Zïïen jag sänfer i tanfar min panna, 
"Stora bjallel" jag läser på nytt...
3a, bess sfönfyet fan få mig att stanna, 
men all närme, all glöb — fyar ben

flytt?
Den är blef lifsom stjärneljuset 
öfner norbens senföbba når, 
oel) bet ljuber så spröbt, som förfruset 
fjnarje orb, som från läpparna går.

2ïfnen jag !)ar ju nanbrat så niba, 
genom öfnar jag gått från mitt fjem, 
oel) jag taille ej stanna, ej biba, 
förrn jag sfåbat 3erusalem. 
bjoarför jublar bå icfe mitt sinne, 
fyoarför är bet som falnabt bärinne, 
fjoarför går jag som ginge jag miste, 
som om rägen ej flart jag oisste? 
2Hina tanfar, som spörjanbe rafa 
unber påsfnattens brömmanbe ro — 
fynarför gå be bestänbigt tillbafa, 
fyän till tiber af segerniss tro? —
3ag fjar smafat, fyoab lifnet mig räcfte, 
oel) 3erusalem blef mig för smått.
3ag är barn af ett grubbelsjuft släfte, 
som fått tniflet till arfoelott.

Tile.

"Stora fjallel" : psalm, som israeliterna sjängo, 
bå be panbrabe till 3erusalem för att fira påsft|ög- 
tiben.

Af föreståndarinnan vid Domnarfvets 
Husmodersskola 

fröken ELIN CARLSSON.

själfva ingå giftermål, kunna taga platser som 
husor och köksor och hade då förutsättning 
för att bättre kunna sköta sina platser, därför 
att de fått skolbildning i huslig ekonomi.

Kan ej ofvanstående skolväsende genast rea
liseras, borde tjänsteflickorna själfva organisera 
sig och upprätta en tjänsteflickornas fackskola, 
liknande den som finns i Köpenhamn, där de- 
mot ringa eller ingen afgift erhölle undervis
ning i allt, hvad som hör till deras yrke.

Större vikt än hittills bör läggas på bostä
dernas inredning. Härvidlag borde praktiska 
kvinnliga arkitekter biträda, för att få allt så 
väl ordnadt och lättskött som möjligt. I sådant 
fall kunde fruarna många gånger sköta sina 
hem själfva, utan jungfru.

Är det dock så att en jungfru ovillkorligen 
behöfs, gif henne god lön, om möjligt ett eget 
rum med möbler i ren färg, vill föreslå furu
möbler i allmogestil med hemväfdt bomullstyg 
på och en bra säng, vill rekommendera “favo
rita“ (hopfällbar träsäng med stålbotten) kostar 
13 kronor. Försök uppodla hennes smak för 
hvad som är vackert i stil och färg.

Dessutom ställ upp en daglig arbetsplan för 
henne och se till att den blir efterföljd vid 
de dagligen återkommande sysslorna. Haf se
dan bestämda dagar i månaden för tvätt och 
andra ej dagligen återkommande sysslor. Be
handla eder jungfru med högaktning för hen
nes arbete och henne själf rättvist och klokt 
och var förvissad om, att hon kommer att arbeta 
fort och väl så långt hennes insikter i sitt 
fack och hennes krafter räcka till.

Tryckta blanketter, för betyg i matlagning 
bakning, rengöringssysslor och ordning, samt 
särskilda för kontrakt, skulle från statens even
tuella husmodersskolor eller tjänsteflickornas 
fackskolor, tillhandahållas fruarna. Emellan 
fruar och tjänare skulle skriftlig öfverenskom- 
melse ske i dessa kontrakt, där en 12 timmars 
ordinarie daglig arbetstid skulle vara af Sveri
ges lag angifven såsom tillåten.

Under rubrik skyldigheter skulle angifvas 
hvad slags plats jungfrun skall sköta, som husa, 
köksa eller ensam. (Hon måste naturligtvis 
kunna hvad hon åtager sig, om hon skall få 
behålla sin plats.) Den dagliga arbetstiden t. ex. 
6.30 f. m. till 8.30 e. m. med 2 timmars ledig
het mellan 4.30 — 6.30 e. m.

Under rubrik förmåner skulle angifvas ledig
het halfva söndagen, hvarannan söndag på för- 
och hvarannan på eftermiddag. Kontant lön, 
husrum, mat, tvätt.

Allt arbete å öfvertid betalas efter särskild 
taxa, timlönen utsättes i kontraktet.

Särskildt angifves därjämte för huru lång 
tid öfverenskommelsen skall gälla, mot hvilket 
icke får, vid laga vite från någonderas sida, 
brytas, såvida ej särskild ömsesidig öfverens- 
kommelse därom sker eller någon förbrytelse 
mot kontraktets föreskrifter blifvit begången. 
En bestämd, ömsesidig, uppsägningstid skulle 
i kontraktet angifvas.

I hemmet bör vara lugn på aftnarna. Be- 
höfver jag själf någon gång en jungfru, har jag 
tänkt mig göra upp med henne pr. kontrakt 
och fordra ett godt arbete af henne mot goda 
förmåner.

Härmed har jag velat lämna min tanke i 
tjänarinnefrågan och på hvad sätt jag tänker 
mig den bör behandlas, för att den skall blifva 
väl löst.

Prenumerationspris :
Vanl. upplagan:

Helt år ...........  Kr. 6.50
Halft år........... » 8.50
Kvartal ........... » 1.75
Lösn:r............... » 0.12

Praktupplagan :
Helt år ........... Kr. 8.—
Halft år........... » 4.25
Kvartal ........... » 2.25
Lösn:r............... » 0.15

■■■■■■■■■■ ■■■■■■■■■

Idtms Byrå o. Expedition,
Redaktionen: Riks 1646. Allm. 9808. 1 ^ 

Kl. 10—4.
Red. Nordling: Riks 86 60. A. 402.

Kl. 11-1.
Yerkst. direktören kl. 11—1.

■■■■■■■■■■■■■■■■

Stockholm, 
Mästersamuelsg. 43.

Expeditionen: Riks 1646. A, 6147. 
Kl. 9—6.

Annonskontoret: Riks 1646. A. 195. 
Kl. 9-6.

Riks 86 59. Allm. 4304.

Annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

25 öre efter text.
80 öre å textsida.

20 o/0 förhöjni g å sär
skild begärd plats.

Utländska annonser 
debiteras 50 öre med 
20 % förhöjning å sär
skild begärd plats.
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SINIL

Sophie Nordling.

FÖR NÅGRA dagar sedan afled här i 
hufvudstaden i en ålder af 72 år fru 

Sophie Charlotta Nordling, född Lindahl, 
änka efter professorn i österländska språk vid 
Uppsala universitet J. T. Nordling.

Iduns publik står sedan 18 år tillbaka i 
tacksamhetsskuld till den aflidna för ett med- 
arbetarskap i denna tidnings spalter, som, om 
det än icke hört till de mest framträdande, 
dock samlat en betydlig skara intresserade 
läsare hela landet öfver och varit af den 
art, att det gjort många ensliga och trögt 
flytande timmar innehållsrika för hemmens 
medlemmar. Vi syfta på Tidsfördrifs- 
afdelningen, hvars redaktris fru Nord
ling varit och som hon städse skött med out
tröttlig och plikttrogen omsorg.

Hennes litterära talang har dock spänt 
öfver vidare områden än denna tankesport, 
därom vittna hennes under signaturen ,S o- 
p h i e Linge fint skrifna skisser och no
velletter, som då och då ingått på vår skön
litterära textafdelning.

I den speciella barn- och ungdomspressen 
har hon också varit en uppskattad och flitigt 
anlitad sagoförtäljerska, och vid Svensk Lä- 
rartidnings årligen återkommande, för Jul
tomten anordnade pristäflingar inom denna 
bransch har hon till och med haft glädjen 
na fram bland pristagarne.

Då hon nu gått bort, efterlämnar hon min
net af en ädel och försynt personlighet och 
hos dem, som stodo henne nära i lifvet, af 
en hjärtemänniska med ideell läggning och 
med en kärlek mot de sina, som aldrig upp
hörde att utstråla ljus och värme.

Närmast sörjande äro två söner, redaktö
ren och utgif varen af Idun, Johan Nord
ling, och redaktör Carl Nordling i Jönkö- 
ping, samt tva döttrar, en gift med krono
fogden Edw. Fries, Stockholm, och en med 
Svenska Jerusalemsföreningens missionsläka- 
re i Betlehem, d.r Gustaf Ribbing.

En berättelse från Kina för Idun af
Carl Nordling.

DÅ SINII första gången öppnade sina 
bruna ögon och med ett svagt skrik gaf 

sin ankomst till känna, lades hon, insvept i grå
papper, på jordgolfvet i veterinär Changs fru
stuga. Fadern hade mött jordgumman på går
den och med en svordom mottagit budskapet 
om att en flicka, den fjärde i ordningen, födts 
honom. »Har jag ej offrat åt gudarna, och 
de sända mig ännu en cobra,» ropade han 
förtviflad, »hvarmed har jag försyndat mig, 
att jag ej skulle få en son?» Hade han ej 
just blifvit kallad ut till trägalgen invid por
ten åt gatan, där en ko, som led af blodstall- 
ning, halfvägs blifvit upphängd, i väntan på 
behandling, hade han helt visst gifvit befall
ning om flickans utsättande, men nu k )m 
Sinii att få lefva. Då han vände om in igen, 
var barnet redan oljadt och saltadt, och mo
dern såg så bevekande på sin man, att det 
hårda draget kring munnen slappades, och 
han förmådde ej uttala dödsdomen. Den an
dra och tredje dottern i ordningen hade 
längesedan gått till »barntornets» svängholk 
(ett torn, där försmådda flickor kunna ned
läggas i en mot gatan öppen, inmurad cylin
der. Denna svänges om, och barnen be
finna sig inne i en asyl, där de omhänder
tagas och vårdas, ofta för att sedermera säl
jas till slafvar eller andra dåliga ändamål), 
och hvar die nu funnas, hvem frågade efter 
det! Jo, modershjärtat är det samma jorden 
rundt, och Changs hustru hade gråtit omått- 
Hgt. Därtill hade smittkopporna ryckt bort 
den äldsta, linnan hon ännu hade någon själ 
(det anses barnet få först vid en viss ålder), 
och kanske var diet äfven därför som Sinii 
fick lefva.

Solen brände het öfver gårdsplanens 
kullerstenar och uppväckte ur sophögen invid 
åsnestallet svärmar af gröna flugor, som ge
nom den öppna munlie ntsen (dörrhänge 
af filt) drogo in i rummet, där modern låg 
flämtande i feber på den jordbeströdda kan- 
gen (eldad liggmur). Fritt kunde de få be- 
drifva sitt spel, ty grannkvinnan, som annars 
brukade hjälpa till, hade portförbud på trettio 
dagar (en allmän tro är att inom en viss tid 
främmande kvinnors närvaro kommer en hus
trus mjölk att sina ut), och blott sällan syn
tes mannen till. Själfva riikedomsguden i sin 
nisch kunde ej fria sig ifrån dem, hur myc
ket mindre då moder och barn. Blott när 
till måltiderna det torkade »gråbot» (artemi- 
sia-art, använd till bränsle) ur ugnsöppnin
gen utsände sina rökmoln öfver kammaren, 
drefvos de undan några minuter, dock endast 
för att i förstärkta skaror strömma in igen, 
så snart elden slocknat. Men när aftonvinden 
1 trots af tornekransen och de kantställda 
buteljskärfvorna (skyddsmedel mot tjufvar) 
rundt murkrönet drog sig ned på gården, 
gläntade den på dörrhänget till frustugan. 
Östan har goda lungor och svalka i ande- 
dräkten, äntligen fick den utpinade kvinnan 
några timmars sömn, och krafterna kommo 
långsamt åter.

Åren gingo om så enahanda som en
dast i konservatismens hemland, och Sinii 
växte upp, hatad af sin fader, men älskad 
af modern, som i smyg kallade henne sitt 
»Guldblad». En vacker flicka blef hon efter 
kinesiskt begrepp och »f u — j a» — »m u — 1 a» 
(»far drar» och »mor skjuter på», tvenne hår
tofsar på hvardera sidan af hjässan) hade

den tjocka hårflätan utefter ryggen. Men 
ännu saknades de »gyllene liljor» (allmän be
nämning på de hoppressade fotterna) i »guld
bladet», och snart var tiden inne att drifva 
äfven dessa. Detta skulle grannkvinnan göra. 
Ingen förstod som hon sin konst, och stadens 
vänaste döttrar hade henne att tacka för .sin 
prydnad, den vajande gången som Lotus
stängeln i tempeldammen.

Med fasa hade Sinii tänkt på den stunden. 
Hon hade hört att »Poppelknopp», lekkam
raten där midt öfver gatan, som tidigare kun
nat svänga om med henne i lek och ras, gråtit 
en hel kang (stort kar) full med tårar, och 
att modern ständigt måste ligga med bambu
käppen vid sidan för att få någon nattro. 
Så hade kallbrand slagit sig i foten och 
tvenne tår fastnat i bandaget, då detta slets 
bort. O, hvarför denna tortyr!

Bakom shang-fang (hufvudbyggnaden) 
sträckte sig ett prång, öfverskuggadt af en 
jolster. Dit hade Sinii alltid älskat ta sin 
tillflykt, när fadern var drucken eller annan 
plåga påkom. Pilen förstod henne så väl 
och svängde de guldgula hängena välsig
nande öfver hennes hufvud, skuggorna under 
solen voro trolska och gömmande. En blå 
gata af himmelen och den grinande draken 
vid takgesimsen voro de enda, som kunde 
se henne, för öfrigt var platsen hennes af- 
stängda paradis, dit världsbullret blott 
trängde som ett aflägset muller.

Mer sorgsen än vanligt satt hon där en 
kvällstund i »rongya» (en tilläggsmånad, 
för utjämnande af månår till solår) med röd- 
gråtna ögon och stirrade förtviflad framför 
sig. Dagen därpå skulle det, hon i åratal 
så mycket fruktat, ske. Pao’s hustru hade 
redan fått bud och lofvat komma. Det fanns 
ingen undflykt. Hvarför föddes hon till flic
ka? Fadern hade sagt, att hon i ett tidigare 
lifsskede varit ett uselt stycke och så upp- 
dragits ur blodsjön (en plats i buddhisternas 
helvete), klädd i ormahamn. Det var väl så, 
men hon kunde icke minnas det, icke heller 
hvad ondt hon gjort. Med slingrande rö
relser kom en tusenfoting springande öfver 
muren. »Äfven den hade en orms liknelse,» 
tänkte hon, »men fick behålla sina fötter. 
Och hon hade blott två, under det att det 
där otäcka kräket ägde minst lika många 
som dagarna i året. Hur orättvist! Nej, hon 
ville skicka Pao’s käring på tusenfotingen 
i stället att öfva sin konst.»

Denna tanke drog ett kort skratt 
med sig. Men nu försvann odjuret i 
en spricka i muren. Kunde icke hon 
göra detsamma? Där i prånget var hen
nes spricka! Hon sträckte ut sig till sin 
fulla längd under jolstern för att utarbeta 
planen bättre. För att komma dit — om 
någon öfverhiufvud taget kom att tänka därpå

måste man passera kolboden och spången 
öfver det vattenrika diket. Spången kunde 
hon rifva upp och stötta fast dörren till bo
den. Själf kunde hon tiga som draken där 
öfver henne. Hon vred litet på hufvudet för 
att bättre fa syn på den mellan trädets kvi
star. Då tyckte hon, som om dess mun drog 
sig till ett grin, fulare än vanligt, och Ögonen 
började spruta eld. Men hvad var det, som 
stack fram där under de stora halsfjällen 
längre och längre? Några finger med böjda 
klor! Usch hvad den var lik Pao’s hustru! 
Redan voro de nedsträckta alldeles inpå - 
henne och böjde sig till ett stadigt grepp, 
då hon gaf till ett rop, sprang upp och ut 
på gården igen. På länge vågade hon sig 
icke tillbaka till prånget.

Öfyer

redan vuxit ut, så att de kunnat dragas in i
.........j''"rigjj "oik''årligen"genom femiVjl- ■................................... .............................................................................

tvätt af kostymer, klädningar, kappor, gardiner ■
&y|rTeri ï-Bn, GöteborgÖrgIyte Kemiskå [

Skmdinayiens störstfi affftr i sin branche. ■ —------ ---------- . _ » _ M

—frv&tt^ch j tillvcrkadt ute! på landet långt borta från stadens rök och orenlighet
............................................ .....................»••......................................................................... Generalagent: Gnstaf Clase, Göteborg & Stockholm ö

.....................................................................................................

Cerebos Salt
. ... ............................................. i«i....M........IIll„liIIBf^ai1-agent: Gustaf Clase, Göteborg & Stockholm.. ................................... .

ii -i i



N att an hade rest vintergatans brygga öfver 
»Midtens rike» och tysta stjärnskott vågade 
därifrån språnget ut på djupet. Ett ögon
blick tände de sig och lyste, men blott för 
att strax drunkna i ett evigt nirvana. Ur 
Chmgans hål väg trädde månen fram på slät
ten. Den lyfte sitt hufvud i jämnhöjd med 
fjällryggarna, men såg dock aldrig de skug
gor, som i dess fotspår smögo fram bland 
klyftorna i bergen. Dock, genom den sönder
trasade pappersrutan till Changs frustuga hit
tade ett litet månbarn. Klädt i brokad kröp 
det utefter golfvet, stegade panelningen 
och sträckte leende ut sig på kangens bast
matta vid sidan om en liten jämrande flicka. 
»Hvarför gråter du, syster?» frågade det med 
en serafs medlidsamma stämma. »Minafötter 
värka, jag är så olycklig.» »Hvarför drar 
du dem icke upp på bädden?» »Nej, det 
lindrar litet att klämma den hvassa träkanten 
emot knävecken.» »Hvad går det då åt dem?» 
»O, Pao’s hustru band dem i hårda band, 
jag tror hon krossade mtina tår. Men hvem 
är du?» »En ljusalf fran himmelen, >som 
nattetid dansar fram på jorden. Kom med 
i leken, syster, du får lana mina vingar.» Här
vid reste den sig, kysste flickans ögonlock 
och tog henne bort.

*

Det var skördeand öfver vallmofälten, men 
solen hade varit törstig och själf druckit ur 
alla molncisternerna, så att de bjärta kron
blad, som hébådat en fullgod afkastning, 
knollrats ihop ät' vinden. De förut svällande 
kapslarna skrumpnade samman kring ogrod- 
dade frön som fattigmanshand kring sista 
styfvern.

" »Det är det utländska packets fel,» sade 
Chang, som ägde en lycka utom västra por
ten. »Såg jag dem icke i vårdagsjämningen 
taga vägen öfver mitt fält. Helt säkert stulo 
de då bort dess lycka. Men vänta ni ! Chang 
skall nog bota er för sejd, edra trollkonor. 

—. X, se där ha vi ju rätte mannen!»
' 3Ået var själfva tiggarhöfdingen, som höljd 
i smutsiga trasor och med kastanjetten i 
handen stod där vid tempeltrappan, utdelande 
dagens order till sin raggiga skara. Läg
ligare tillfälle kunde näppeligen erbjudit sig.

»Store broder,» ropade Chang, »låna mig 
ditt öra ett ögonblick.» De gingo båda af- 
sides. "»Vid bergens alla gudar och de heliga 
träd, som dricka ur tempelkällan: de ut
ländska kvinnor, som slagit sig ned ibland 
oss, stinga ut våra barns ögon. Icke under
ligt att deras medicin är kraftig. Du har 
många munnar. Här en sträng mynt.»,

Girigt grep höfdingen den erbjudna gåfvan. 
Själf behöll han lejonparten, men resten för
delades lika. När tiggarhorden några minuter 
senare spred sig åt iskilda hall öfver de tusen
tals gatorna och gränderna, var det som om en 
pest smugit sig fram med rännstenarnas smut
siga vatten och infekterat hela staden. Det 
dröjde ej länge, innan en pöbelhop samlats 
utanför »Jesu fang» (missionsstationen), och 
attacken började.

De båda missionärskorna hade just slutat 
sin morgonbön med flickklassen och samt
liga barnen stämde upp sin sedvanliga sång: 
»Trygg i min Jesu armar, stödd mot hans 
milda bröst», då en dundrande skräll mot 
stora gårdsporten kom dem alla att mol- 
tystna, hvarpå den ena tunga stenen efter 

- den andra hördes dunsa ned öfver gårds
planen. Ett ihållande tjut som från en hop 
utsvultna ulfvar skar igenom luften och där
emellan enstaka rop: »Döda de utländska 
djäflarna.»

Bleka och upprörda sågo de på hvarandra,

hvad var att göra? Ett par värnlösa kvin
nor! Men nej, Gud var ju deras värn. Hade 
de ej sjungit om den trygghet det bereder 
att vara omslutna af starka armar! Där var 
ju hjälpen, skulle nu deras tro falla till föga?

Det var som om vid denna tanke en lifs- 
ådra sprungit fram inom dem, pulsarna gingo 
högre, och nytt mod fyllde sinnena. Åter 
stämde de upp sången »Trygg i min Jesu 
armar», och aldrig förr hade den så full
tonigt stigit mot höjden som nu, iöfverrö- 
stande det tilltagande larmet ifrån gatan.

Redan var träporten bräckt, och den upp
hetsade folkmassan strömmade in på gården, 
då ropet »laoje lai-liao» (»den gamle fadern 
har kommit») åstadkom en plötslig ebb i stäm
ningen. Styresmannens liktorer slogo med 
sina läderpiskor en bred gata genom män
niskoskaran, och buren af bärare med topp- 
formiga, rödtofsade halmhattar kom manda
rinen i öppen bärstol, öfverskyggad af en 
brokig baldakin.

»Hundar,» ropade han med vreden darrande 
i de långa knäfvelborrarna, »ert usla patrask, 
hvad tar ni er till med ? Min ’bantsi’ (slag
käppen) skall lära er veta hut, det svär jag 
vid min mandarinknapp.»

Det dröjde ej länge, innan han visste att 
veterinär Chang varit upphofvet till detta 
tumult. Blek och darrande fördes den skyl
dige fram och lades framstupa ned på mar
ken. Laojes ögon sprutade eld. »Du kräk, us
lare än den åsna, du hänger i din galge. 
Skäms du inte att på smygvägar stifta ondt 
emot dessa utländska lärare. Mitt stora 
bambu skall i dag fråssa på ditt kött. Ett 
hundra slag. Slå !» hväste han fram.

Rättstjänarna blottade Changs lår, och re
dan femte slaget skar igenom skinnet och 
orsakade ett blödande sår. Vridande sig i 
kval, men fasthållen af järnharda händer för
mådde mannen ej längre hålla sin klagan 
tillbaka. Ett vrålande som från underjorden, 
så ännu ett —• då en af missionärskorna grå
tande rusade fram och bad: »För Guds skull, 
slå icke mer — icke ett slag.»

*

Ökenvinden red fram karavanvägen från 
Urga på mångpucklade kamelen Shamo. Det 
rasslade bland kiselstenarna i stäppen, dess 
mer ju närmare den kom Chingan, och lik
som den luft orgeltramparen pressar genom 
de smala piporna trängde den sig tjutande 
igenom bergspassen, tills den befann sig 
öfver norra Shansis »löss» (för norra Kina 
egendomliga jordlager). Fl är kände den sig 
hemmastadd, slog sig ned några dagar och 
födde så af sig små tyfonbytingar, som dan
sade omkring i lägret som onda andar.

Kanske voro de glada öfver hvad de sågo. 
Det var nämligen hungersnöd i trakten. Tem
peltaket hade fått ramla ned öfver regnguden, 
och ur spillrorna reste han sitt hufvud och 
såg med vildt uppspärrade ögon ut genom 
en remna i muren, känslolös för all den nöd 
han beskylldes för. Redan hade vanren- 
keng (tiotusenmannagrafven), magistra
tens stora fattiggård, halffyllts af lik, bland 
hvilka stadens hundar fråssade sig feta, och 
en lång kö utefter gatorna var på väg dit 
ut, utmärglade och nakna skepnader, för 
hvilka jakten på ohyra var så godt som det 
enda näringsfånget.

Äfven för Changs hade det blifvit fattigt. 
Slaktade djur behöfva ingen läkare, och den 
lilla förtjänst, som erbjöd sig, slukades af 
opiumpipan. Med bekymrad min bar Chang 
till pantboden allt, som kunde omsättas i 
kontanter, och slutligen fanns blott grytan 
kvar. Nej, ännu något mera var det. Pant

lånaren hade begärt att få köpa Sinii. Med 
afsky hade Chang i förstone afvisat detta 
anbud. Skulle han lämna sitt enda barn till 
denne smulgråt ? Girigare ögon hade väl al
drig tittat ut genom ett par hornbågade glas- 
brillor än dem Liu ägde. Allmänt sades 
det, att han plågat ihjäl sin förra hustru, och 
nu ville han väl göra detsamma med flickan. 
För öfrigt var han ju en gubbe! Nej., hellre 
då koka tunnare välling och dra in på svält- 
tyget. Men när så Chang en dag saknade 
medel att tillfredställa sin »jing» (begar 
efter opium), blef han vild. Kallsvetten steg 
honom i pannan, och dof kröp smärtan ut
efter hvarje nerv.

»Sinii,» befallde han, »pantlånar Liu lof- 
vade mig ett lån pa nagra »t sie n» (kine
siskt mynt). Gå dit och hämta dem.»

Hvad menade han med att skicka flickan? 
undrade modern och såg forskande på sin 
man. Skyggt vände denne bort blickarna. 
En gräslig aning bemäktigade sig henne. 
Hon ville rusa upp och springa efter, men 
blef fasthållen och sjönk afsvimmad ned i 
ett hörn af rummet.

*

»Låna mig din pamp och släpp in mig,» 
sade Döden till dörrguden utanför rike Lius
gård. .. ,

»Hvad skall du med den att gorao>
»Meja af ’Guldblad’, min lie har blifvit 

något slö under senaste slåtterveckan.»
»Nej, härin kommer du inte, din nattblacka. 

Är det dig inte nog att du har hela stadens 
allmänning, utan att du ock skall in och 
meja på min mark? Vik tillbaka!»

»Hå, hå, var lagom morsk du, jag tar mig 
allt fram!» Och som en svart orm rann Döden 
igenom under tröskelträdet.

Men borta i ändan af gränden syntes i 
samma ögonblick en röd lykta. Det var ve
terinär Chang, som hämtat en af missionar- 
skorna. »Bravo,» tänkte dörrguden och steg 
vördsamt åt sidan med ena porthalfvan. Med 
böjda hufvuden gingo de två in.

Den flämtande lågan från bomullsveken i 
oljestället spred ett gult ljus öfver rummet, där 
Sinii, iklädd sin bruddräkt, låg rosslande på 
kangen. Missionärskan gick fram. Hon lu
tade si g ned och kände på hennes puls. 
»Stackars barn! O, Jesus Kristus, skänk 
henne lifvet !» .

Halft med våld fördes motgiftet in i flic
kans mun, och häftiga kräkningar inställde 
sig.

Siniis moder var äfven där. Förtviflad vred 
hon sina händer, hon ropade och grät. »Räd
da henne, rädda henne, och vi vilja tro på
eder Gud.» .

Åter bad den unga kvinnan: »O, Jesus Kris
tus, rädda detta vilseförda lamm.»

Det späda bröstet blottades, och kalla tvätt
ningar med kraftig frottering vidtogo.

»Gif henne starkt té och brännvin, om ni 
ha. Hon får icke på villkor somna.» Alla 
skyndade beredvilligt att efterkomma hennes 
befallningar.

*
När missionärskan om morgonen vände 

åter hem, följdes hon till porten af Siniis 
moder. Solen log sitt första leende emot 
dem, där de, vända mot hvarandra, med 
tårade kinder togo farväl.

»Eder Gud skall vara vår Gud,» hviskade 
Changs hustru, lycklig öfver barnets rädd- 
ning.

»Tack,» kom det nästan ofrivilligt från den 
unga kvinnans läppar, och med lätta, ^liksom 
jublande steg hastade hon gatan framåt.

..... ................ ........................
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PERLSALT
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Elisabeth östman skriiver i Iduns hjälp
reda om tändernas vård: “det bästa nmn- 
vattnet är, om man tar en tesked salt i ett 
stort glas ljumt vatten o^h låter det väl 
smälta. Vi veta ju att saltet har en både 
renande och bevarande egenskap.“
fl.-B. FuKtfritl Borflsalt, SumHjybwg.^
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En nationalgåfva till 

August Strindberg«

VI SVENSKAR äro i allmänhet icke nämn- 
värdt sinnade att ekonomiskt stödja våra 

stora diktare, då deras skaparkraft sviker. Vi 
läsa deras verk och skänka dem vår beundran 
eller indignation allt efter som deras diktning 
lyfter eller sänker oss, men om deras ålderdom 
tryckes af näringsbekymmer, faller det oss säl
lan in att afbörda vår tacksamhetsskuld till 
dessa nationens ljusbärare genom en national
gåfva i penningar. Någon gång förekommer 
dock undantag från regeln.

Den mest svenske af alla våra nu lefvande 
diktare, August Strindberg, har under sin långa, 
af genialitet gnistrande skaparverksamhet va
rit en gifvare åt sitt folk som få före honom. 
Det kan ju icke förnekas, att många fläckar 
finnas på hans diktning, att många orättvisa 
och hans geni ovärdiga anklagelser mot institu
tioner och individer flutit ur hans penna, dem 
äfven hans varmaste beundrare neka att god
taga. Men det torde ej behöfva fastslås, att 
det är förtjänsterna hos detta explosiva snille, 
som nu skola ihågkommas.

Helt spontant har också hos nationen vuxit 
fram en önskan att bringa skalden ett synbart 
tack för hans diktargärning och det är med 
anledning däraf som ett upprop för en natio
nalgåfva till August Strindberg i dessa dagar 
går ut öfver allt Sveriges iand.

Uppropet, som är undertecknadt af cirka 200 
personer, hvaribland märkas ett stort antal af 
vår odlings främsta krafter på vetenskapens, 
litteraturens, konstens och politikens arbetsfält, 
har följande lydelse:

I fyra årtionden har August Strindberg verkat; sin 
långa arbetsdag har han vigt åt den svenska odlingen, 
och med outsläcklig skaparlust har han i vår litteratur 
byggt ett väldigt monument. Han är inledaren af en 
ny tid i den svenska vitterheten, och i hans diktning 
spegla sig vår natur och vårt folk så rikt och lefvande 
som hos ingen annan. Hans starka ande har skänkt 
vår diktkonst verk, som alltjämt skola inviga nya släkt
led i sin stridbara idealitet, sitt manliga mod och sin 
salta lifskunskap. Hans diktning spänner öfver män
niskosjälens djup och höjder; han har trängt ned i 
lifvets heta och smärtfyllda afgrunder och åter stigit 
till försoningens och kärlekens ljusa rymder. Hans 
pröfvande och sanningssökande natur har aldrig slagit 
sig till ro med färdiga resultat. Genom hela hans dik
targärning går ett etiskt drag af själfrannsakan och en 
stark känsla för människornas rätt liksom för deras 
nöd. August Strindberg är vårt dramas egentlige ska
pare, och i hans skådespel lefver den rikaste mångfald 
gestalter från skilda tider och klasser. Han är vår pro
sas store förnyare, och hans böcker tala svenska med 
kärnfull och träffsäker kraft och ojämförlig ursprung
lighet. Han är förtrogen med det svenska språkets 
väsen och lynne som ingen. Hans verk ingår redan 
som oupplöslig del i vår kultur och tränger sig genom 
sin inre sanningshalt och sin konstnärliga kraft oemot
ståndligt fram utanför dess gränser. Vidt synligt inför 
ettervärlden skall det vittna om vår tids strider och 
människor.

August Strindbergs verk har länge varit förtjänt af 
ett öppet och samladt erkännande af det folk, som 
emottagit det till evärdlig arfvedel. Att visa honom 
tacksamhet är för vår nation en angelägenhet, som står 
utom samhällsklassernas och lifsåskådningarnas mot
satser. Denna plikt hvarken kan eller får vidare efter
sättas. I syfte att bringa vår store författare en natio
nell hyllning inbjuda vi svenska män och kvinnor alla, 
som med oss erkänna denna tacksamhetsskuld, att obe
roende af stånd klasser och förmögenhetsvillkor teckna 
bidrag till en hedersgåfva i penningar, afsedd att öfver- 
lämnas till diktaren August Strindberg hans nästkom
mande födelsedag den 12 Januari 1912.

Jane Edgren foto.

■

“Det Stockholm som går.“
r^U NORD, den gamla populära stockholmsrestau- 

rangen, med hvilken så många hufvudstadsminnen 
äro förknippade, skattar nu snart åt förgängelsen, i det 
dess gästfria portar den 21 dennes för alltid tillslutas. 
Inom år och dag skola där resa sig murarna af Stockholms 
Enskilda Banks nya palats. Backus viker för Mer- 
kurius och platsen blir nymodern, pompös som allt i 
det nya Stockholm. Men det kan ej fördunkla minnet 
af ett äldre anspråkslösare och gemytligare Stockholm, 
hvaraf du Nord utgjorde en ej oviktig del.

C. Lindblad foto.

En ny Döderhultare.
P\EN VIDA namnkunnige Döderhultsskulptören har 

nyligen fullbordat en porträttbyst, skuren i plom
monträ och återgifvande konstnärens fader, framlidne 
kommunalordföranden i Döderhult Per August Peters
son. Som synes af reproduktionen, är det ett karak
täristiskt litet arbete och talangfullt gjordt.
A.

Listor för teckning af bidrag äro utom hos 
inbjudarne tillgängliga i rikets boklådor och 
banker samt hos ett flertal föreningar, hvarjämte 
bidrag kunna direkt insändas till Stockholms 
Enskilda Banks Notariatafdelning, Stockholm.

Intresserade personer, föreningar och institu
tioner, som önska tillhandahålla insamlingslistor, 
ombedjas hänvända sig till Strindbergsinsamlin- 
gens Expedition, Jakobsgatan 22 B, Stockholm, 
hvarifrån äfven öfriga upplysningar meddelas.

Ett behjärtansvärdt rädd
ningsarbete.

KVINNORNA alkoholiseras i mycket mindre 
grad än männen, och följden har blifvit 

den helt naturliga att nykterhetsarbetet hufvud- 
sakligen riktat sig på att bota och förebygga 
männens dryckenskap. Men om kvinnliga alko
holister äro mera sällsynta, så är till gengäld 
deras sjukdom mera ödesdiger för hemmen och 
släktet än mannens. Många kvinnor ha genom 
arf från fäder fått det olycksaliga giftet i blo
det, eller de ha genom missriktade ordinationer 
under klenhetsperioder kommit in i den för- 
därfbringande vanan, eller gripit till spriten 
för att döfva sorg och smärta. Många af dem 
dölja sin sjukdom som ett brott, en vanärande 
hemlighet och sörja öfver den utan att kunna 
bota sig själfva. Många af dem skulle kunna 
botas, och alla skulle behöfva tas ifrån sin om- 
gifning. En hustru och mor som är alkoholist 
förstör ju hemmets och familjens välstånd och 
trefnad i ännu högre grad om möjligt än en 
man gör det.

Man kan tycka att det är egendomligt att 
ännu icke något alkoholisthem för kvinnor fin
nes i Sverige, där de mindre bemedlade och 
obemedlade kunna söka bot. Att det finnes 
hem, där kvinnliga alkoholister mot en afgift 
af omkring 200 kronor per månad kunna vinna 
inträde, hjälper ju i själfva verket alltför få. 
Den enda möjligheten, som ju dock har många 
svårigheter med sig, är att sända sådana olyck
liga kvinnor till Danmark, där dessa hem, som 
saknas hos oss, finnas.

Hvita Bandet har nu emellertid tagit initia
tivet till upprättande af ett sådant hem och 
för några dagar sedan utlyste föreningens Cen
tralstyrelse ett offentligt möte å K. F. U. K:s 
hörsal i Stockholm, där planen diskuterades. 
Fru Emma Wretlind, Hvita Bandets ordförande, 
öppnade mötet och framhöll, atfjEHden just nu 
vore mogen för att förverkliga -SEEen på alko
holisthem för kvinnor.

Genom fattigvårdsinspektör Lindblom fick 
man sedan en belysande inblick i de sorgliga 
förhållanden, som göra behofvet af dessa hem 
så trängande. Som det nu är kan fattigvår- 
vården ingenting annat göra vid fall af kvinnlig; 
alkoholism än att ta barnen från hemmet genom 
barnavårdsnämnden. Funnes anstalter däremot, 
skulle man ha hopp om att kunna rädda de 
sjuka åt hem och familj. Innan lagen om 
tvångsinterneringen blifvit verklighet, kan man 
endast ta hand om dem, som själfva önska det, 
men det är många nog till en början.

Doktor Carl Sebardt redogjorde för hur dessa 
hem borde vara beskaffade: konvalescenthem, 
där patienterna, som borde behandlas som 
sjuka, finge lämplig badbehandling och lagom, 
arbete samt finge iakttaga fullständig abstinens 
under 1 års tid. Statistik från utlandet visar 
att man verkligen lyckas genom denna metod 
rädda en 30 à SO procent. Under diskussio
nen framhölls vikten af att det enskilda initi
ativet här grepe in för att realisera planen.

Efter mötets slut upptogs en kollekt, sorrr 
blir grundplåten till det första hemmet, liksom 
mötet kommer att nämnas som första steget 
till planens realiserande.

Kvinnor ha här tagit initiativet, och vi tro, 
att lyckliga och bättre lottade kvinnor skola 
följa det genom att gifva det ekonomiska stöd 
som skall komma deras lidande och olyckliga 
medsystrar till godo.
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ANSELMUS.
En novell af Ludvig Nordström.

(Forts )

SOLEN LYSTE med sitt försonande sken 
på den mystiska gamla staden, som ännu 

ej tycktes vara stigen ut ur medeltiden; lyste 
på landsbygdens stugor, byar och kyrkor och 
lyste slutligen på halfvet.

Ja, där bortom de sista kullarna låg denna 
"blåa dimma, som var hafvet ! En svalka fyllde 
Anselmus’ hufvud och ådror, och med hjärtat 
■darrande af oro körde han nedför backen 
till den lilla fiskarby, där han skulle rädda 
sin själ.

III.

Hur skall man göra, när man som denne 
vår Anselmus kommer bland främmande män
niskor i en afsides bygd? Hur mycket skall 
man blotta af sig själf, och hvad skall man 
berätta? Hur skall man behandla sin om- 
gifning? Hur skall man bete sig för att dra 
största möjliga vinst af detta lif?

Låt oss se, hur Anselmus gjorde!
Först beslöt han sig för att sofva ut, och 

det på följande grunder. Han var uttröttad, 
sönderkörd, nervös och förpinad. Han måste 
alltså i första rummet återställa den förlorade 
jämvikten. Men vidare visste han mycket väl, 
att man har två ting att afvakta vid ankom
sten till en ny plats. Man måste låta män
niskorna, naturen och husen glida in, helt 
stilla, som bekanta faktorer i ens medve
tande, och man måste å andra sidan låta 
människorna vänja sig vid en själf. Det tar 
några dagar, och sen detta är gjordt, har 
man bildat grunden till en ömsesidig uppfatt
ning och kan gå fram på den väg, man 
vill följa.

Sålunda, upplärd af sin erfarenhet, bråd
skade inte Anselmus med något, utan lät 
de soliga dagarna gå, sof och hvilade och 
gjorde promenader, lekte med barnen, pra
tade med de gamla och kastade brödsmulor 
åt hönsen och ankorna.

Det var en liten lustig fiskarby, och det 
första Anselmus lade märke till var, att af 
de till några tiotal uppgående husen voro 
tre värdshus och en kyrka. Vidare såg han 
snart, att föga af tidernas förändringar nått 
hitut. Ännu var modellen för husen den
samma som för många hundra år sen; ännu 
brann elden på öppen häll ; ännu var golfvet 
hos de flesta bara stampad jord; ännu gingo 
husdjuren fritt in i stugorna; ännu afstängdes 
dörren med en grind, när de gamla lämnade 
hemmet, för att hindra barnen från att kom
ma ut och djuren från att komma in olof- 
vandes; ännu offrades till syrsorna i muren; 
ännu togo kattorna råttor ; ännu kastades 
allt afskräde ut genom dörren och bildade 
en ofta stinkande äfja framför huset — ja, 
de gamla gråa kojorna bevarade inom sina 
murax samma tankar och känslor och före
ställningar som för hundratals år sedan. 
Hvad betydde det då, att människorna voro 
andra ? I grund och botten betydde de så 
föga.

Hvarje morgon klockan fem ringde kapel
lets klocka, och hvarje afton vid samma tid. 
Trots allt låg det i detta gamla bibehållna 
bruk något rörande och bindande, något före
nande och vackert. Det var, som om allas 
hjärtan samlat sig i en bön, när dagen gryd
de bland stjärnorna, till en tacksägelse, när 
solen sjunkit och himlen åter blef mörk.

Anselmus genomgick en kris, och liksom 
alla verkligt betydande känslor omsvepte

denna hans lif ända tillbaka till barndomen ; 
gräfde upp alla de förflutna åren för att ändra 
och gruppera om de rikedomar, som lifvet 
samlat i hans själ. Därför kunde han mottaga 
också denna symbol af osjälfvisk hängifven- 
het och uppgång i ett annat väsen, och en 
mildt vemodig religiositet fyllde honom un
der flera dar.

När han en afton i skymningen promene
rade bortåt kapellet, fick han en lust att gå 
in, och just när han öppnade porten, började 
klockan ringa. I det nakna och skumma ka
pellets fond såg han skuggan af en man, 
som halade i ett rep, och han förstod att det 
var ringaren. Med en känsla af vördnad, 
som han inte på länge erfarit, blottade han 
sitt hufvud, och något som en ångest rörde sig 
i honom. Han skulle just i detta ögonblick 
inte velat något så gärna som att kasta sig 
på knä, dölja ansiktet i händerna och lösa 
sitt hjärta i åkallan och bön.

Hade han inte rest ut till denna ensamhet 
för att sona (på något sätt) ett lif i hat och 
kättja? Det var en synd han skulle sona, 
ett brott, han skulle öfvervinna, en räddning 
han skulle söka. Synd, därför att det varit 
en lögn, /brott, därför att han skadat sig 
själf och ej följt sin innersta och bästa vilja. 
Och räddningen .skulle vara att återknyta för
bindelsen just med den viljan.

När ringaren slutat, gick han, gammal och 
stapplande, förbi Anselmus, föll pa knä öfver 
en bönstol, dolde ansiktet i händerna och 
bad länge och tyst.

Anselmus lyfte hatten för ansiktet och stod 
orörlig, han kände, att han inte kunde och 
inte behöfde några ord; men en Liten rännil 
af ro och lugn bröt sig in i hans hjärta, 
och han uppfylldes af tacksamhet. Något 
vänligt rörde vid hans hår, nagot mjukt gled 
öfver hans ögon, och för första gången på ma
nager erfor hän sig själf i jämvikt.

Sedan gick han upp på kullen invid kapel
let, och därifrån såg han ut öfver den lilla 
bukten och hafvet. Det var redan .nästan 
alldeles mörkt. Utifrån högslätten kom mörk
ret uppbröstadt mot några enstaka stjärnor 
som en svallvåg, hvilken lade sig ner öfver 
kullarna och dalarna, och ute på hafvet flam
made en fyr. Skenets häftiga uppblossande 
påminde på något egendomligt sätt om en 
olycklig människas ständiga snyftningar och 
suckar; och Anselmus kunde inte undgå käns
lan och föreställningen, att en jätte låg bun
den .därute på (klippan och pustade ut ständiga 
lågor ur sitt pinade bröst.

Nere å bukten gledo några fiskarbåtar sak
ta ut mot hafvet. Deras svarta segel skilde 
sig svagt ur mörkret, och stjärnorna gungade 
rundt omkring i vattnet. Anselmus fick en
lust att ta handen för ögonen, lägga sig ner på
marken och gråta; förintelsen i kapellet, be
trycket i fyrens blossande och det sorgsna 
med dessa svarta segel under de kyliga stjär
norna, allt pressade ihop honom, tvingade ho
nom att känna det oändligt lilla och betydel
selösa i den enskilda människans lif ; och som 
all sorg ville äfven denna ner i jorden, ner 
under gräs och buskar, att upplösas i hvad ?

Men när han genomkämpat dessa sinnes
rörelser, kände han en sval mattighet som 
efter ett bad, ett behof att se lifvets glans i ett 
par ögon, och därför återvände han till värds
huset.

Familjen i värdshuset bestod af en gumma 
samt hennes son och dotter, hvilken senare 
var gift med en sjöman och hade två barn, 
en gosse och flicka. Alla voro inne, när An
selmus öppnade dörren,, och en eld brann pa 
hällen. Han satte sig framför elden, och

bredvid honom, vid hans fotter satt den unga 
modern; hon var grof och svart med ett blek- 
lagdt bredt ansikte och stora gråsvarta ögon 
och en stor mun. Bröstet var naket, ty hon 
ammade sin lilla flicka. Hon såg med de 
stora ögonen på Anselmus, och han lade mär
ke till det nästan vildt passionerade draget 
i hennes ansikte. Han förstod, att hon bun
dit mannen till sig med starka band och att 
mannen hyste en omedveten fruktan för alla 
andra män. Detta var inte svårt att märka, 
ty från det ögonblick Anselmus kom in, ha
de han lagt ner sitt arbete och placerat sig 
i hustruns omedelbara närhet med hakan i 
händerna och en orolig blick. Han svarade 
på Anselmus’ frågor, men något tungt och 
osäkert hvilade öfver honom.

För att pröfva steg Anselmus upp, gaf den 
lille gossen en sou och lekte med honom, 
men samtidigt följde han obemärkt mannens 
handlingar. Då såg han, att denne närma
de sig hustrun, vidrörde henne, log mot hen
ne, smekte barnet och lade sin bruna hand 
på hennes nakna bröst. Därvid förändra
des hustruns ansikte, det mörknade, ögonen 
sögos ihop, och ett hvitt sken svällde ut öfver 
deras bräddar, läpparna slötos, men mungi
porna logo; och bådo sutto stilla och tysta 
bredvid hvarann.

»Säg, .monsieur,» sade den gamla, »är ni 
inte mycket ensam här ? Längtar ni inte till
baka till Paris?»

»Nej,» svarade Anselmus, »jag längtar alls 
inte tillbaka. Jag har kommit hitut för att 
vara alldeles en/sam, och jag vet ingenting 
bättre än att vara ensam.»

»Vet ni, hvad jag tror, monsieur?» sade 
. hon. »Jag tror, att ni har ett stort slott i 
ert land och någon, som ni älskar där. Kan
ske är ni olycklig nu och vill vara ensam, 
men sedan reser ni hem till ert slott och till 
den, so;m ni älskar, och då glömmer ni oss 
och kommer aldrig mera hit igen.» —

Lefde dessa människor ännu som barn i 
sagornas och de starka lidelsernas värld? 
Var .afstånd för dem detsamma som under 
och äfventyr? Togo människor och öden fan
tastiska proportioner, när de anades i fjär
ran? Ja, så föreföll det Anselmus.

Då kommo några män in.
»Se på dessa!» sade den gamla. »De ha 

stått i vågorna från gryningen och samlat 
goëmons. Det finns i hela världen inte ett 
så hårdt arbete.»

»Ja, monsieur,» sade en af männen, »det 
är det hårdaste arbete som finns. Men, hvad 
vill ni man skall gö.ra ? Vi äro födda till 
detta lif och detta arbete. Vi äro vana vid 
det från ungdomen, det ger oss vårt uppe
hälle, och man måste ju lefva. Någon måste 
också samla goëmons.»

Ja, någon måste också samla goëmons! 
tänkte Anselmus. Men någon måste också 
samla känslor och tankar. Någon måste 
också vara född till det lifvet och det arbetet. 
Och det vore dumt, om dessa båda skulle 
missförstå och förakta hvarann.

Se, nu hade Änselimus redan börjat komma 
in i hjärtana, de gläntade litet på dörren 
för honom; och redan hade dessa människor 
börjat nagelfara honom. Hvad tänkte de om 
honom? Jo, gumman sade:

»Monsieur, några tro, att ni är en präst. 
Vous avez l’air si sage et si doux!

O ch då log Anselmus. (Forts.)

FÖR VÄFKUNNIGA slöjd- och småbrukslärarinnor 
anordnar Föreningen för svensk hemslöjd kostnads

fri undervisning i enklare väfnaders mönsterbildning 
m. m. Se vidare annonsen i dagens nummer!
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VIII.

— MAN SKALL ALDRIG gå på konditori, 
säger Fanny. Det är inte bra för samvetet 
och inte för middagen. Men skall man gå, 
tillägger hon och skjuter mig inom dörren, 
så skall man dricka portvin.

Fanny, Madeleine och jag, vi tre dagdrif- 
vare, sitta alltså på ett nyinredt konditori, 
Fanny slår i sitt glas, och säger på sitt plöts
liga sätt, att nu skall vi skåla för hennes 
framtid.

— Med hvem? frågar jag. Madeleine har 
ingenting hört. Det lilla kapellet i fonden 
spelar Harlekins millioner, och stilla leende, 
försjunken i drömmar njuter hon det mått 
af lifvets fullhet, som bjudes hennes skrumpna 
gamla barnahjärta, här på den enda lokal i 
Stockholm, där en ensam bättre dam kan gå 
in och höra musik till sitt förmiddagsté.

— Ja, det är just hvad vi skulle rådgöra 
om nu. Var du mycket intagen af löjtnanten 
jag hade till bordet vid middagen på Narva- 
vägen ?

— Sonen i huset? Jo, för all del, var du?
— Inte ett gram. Men uppriktigt sagdt, Hil

levi, anser du att det gör så mycket? Jag 
har den redligaste vilja att bli lycklig med 
hvem som helst.

Jag bäfvade för hädelsen.
— Det låter ungefär som om du skulle 

säga att alla bakelser är lika goda, sade
jag-

— Är de inte det då ? Samma deg, kära 
Hillevi.

— Törs jag fråga, mellan hvilka bakelser 
du väljer ?

— Det är två, som är uttagna för sluttäflin- 
gen. Den jag nämnde och så — social
demokraten.

— Och du älskar den fattige poeten? Stri
den står alltså mellan förstånd och känsla.

— Nej, sade Fanny allvarsamt. Gudarna 
ha lämnat mitt hjärta öde och mörkt. Stri
den står mellan : hvem blir drägligast ?

— Måste det nödvändigt vara någon? frå
gade jag försiktigt.

— Ja, sade Fanny.
I detsamma upptäckte jag att sex perso

ner samtidigt betraktade mig och hälsade. 
Det var två familjer hemifrån, och döttrarna 
hade varit mina skolkamrater. Jag kände 
ju allesamman väl, men i första ögonblicket 
tycktes de mig främmande. Först när de 
hälsat på Fanny, som de kände och vi väckt 
Madeleine, placerat sällskapet i vår närhet 
och utbytt de första fraserna, förstod jag hvar- 
ifrån det främmande uttrycket kom, det var 
Stockholm !

Under hela min barndom hade jag sett 
dessa två stadens pelare, som skötte sina 
befattningar och ledde stadens öden med sam
ma säkerhet och myndighet. Och deras fruar 
mindes jag från skolafslutningar, från ba
sarer, från torgdagar och från domkyrkan. 
De äro uppåt femtiotalet men det är väl tjugo 
år sedan de lade bort alla små älskvärda 
kvinnliga fåfängligheter och blefvo gamla och

fula utan att försöka hindra eller skyla det 
och nästan utan att sörja däröfver. Deras 
rynkor ha kommit och fägring slitits bort icke 
så mycket af tungt och oaflåtligt arbete, som 
af tusen små förargelser, plågor och pigor. 
Omkring dem växer hvardagen tät och skym
mande, den enda ljusningen är gläntan bort
åt barnens framtid.

Barnen kände jag ju också, Stina och Ka
rin, provinsflickor alldeles som jag själf, med 
ögon, klara som mina nytvättade fönster, med 
betyg från kurser i huslighet och talanger, 
med färdigheter i tennis och ridning, och med 
smak för litteratur och kläder, dock icke 
från de bästa firmorna. Stina briljerar med 
några slags oklara moderna och farliga åsik
ter och Karin enligt öfverenskommelse med 
gammalmodiga, och så får man se hvem som 
blir först gift af dem.

Det besynnerliga hade emellertid nu in
träffat, att flickorna i sina nya, djärfva allt
för stora och billiga hattar kände sig blyga 
och besvärade, särskildt inför Madeleine, som 
genast blef obeskrifligt stockholmsk, och njöt 
sin egen utsökthet. Och att samtidigt de 
äldre, obekymrade om hur de tog sig ut, 
smittade af våren, af resan, af stockholmsvim- 
let, skrattade åt sina enklaste skämt och 
släppte lös en slags rörande lifsglädje. Fru
arnas hattar sutto på sned, herrarna visade 
häpnadsväckande generositet och en oanad 
ridderlighet mot sina fruar.

— Ja ha, sade fru Palmér, vi gick hit för att 
se på den nya litteraturen, som skall vara så 
fördärfvad. Vi trodde — eftersom här var 
musik, men så fann vi er i stället.

— Den där gossen, som sitter så dröm
mande och ensam — titta nu hälsar han ! — 
skrifver nog i alla fall, sade Stina enträget.

I samma ögonblick Fanny vände på hufvu- 
det, förstod jag att det var hennes poet och 
beundrare.

— Han ser ut som en profvare från nå
got af damskrädderierna, sade jag.

— Profvar herrar på en? frågade fru 
Siwensen, plötsligt allvarsam.

— Jo då, sade Fanny, och den där är en af 
de skickligaste. Men nu skall jag säga er, 
hvarför en ensam herre ändå aldrig kunde 
vara en af de unga författarna. Den moderna 
litteraturen utgör nämligen en klick och den
na klick är oskiljaktig.

— Fl v a r kan man se den ?
— Utanför Kronprinsen på Drottningga

tan. Vid stängningstid tumlar klicken ut, 
blek och rökande, under ifrigt samtal, där 
man genast urskiljer orden: »fri kärlek, lycko- 
möjlighet, Ellen Key, Nietzsche, humanitär 
barnalstring.»

— Tänk, sade fru Palmér, då är det alltså 
i verkligheten precis som det står i den där 
broschyren. Men jag sade alltid: »karlen 
vet nog hvad han säger, fast han är en heder- 
derlig landsortsbo.» Är de aldrig i sina hem, 
som hyggligt folk ? Ä de gifta likadanna ?

— De är värst, sade Fanny bedröfvad.
— Hvad gifter de sig för då?

— Ja, säg det.
— Hvad det angår, sade postmästare Si

wensen, så är vi allt ganska moderna där 
hemma också. Vi ville haft en annan familj 
med på den här trippen. Men vet ni hvad 
frun sa’? Jag kan inte, sa hon, för jag skall 
ha byk och’ stadsfullmäktigeval.

— Å, sade Fanny, som verkligen visade 
sina mest älskvärda sidor, då var det väl bara 
förtal, postmästarn, då det berättades att 
några af stadens herrar hotat att klaga för ge
neralpostdirektörn, ifall inte postmästarn 
höll styr på sina fröknar, så att de lät bli att 
rösta. Men nu måste jag verkligen gå. Och 
efter jag träffade min profvare så behän
digt, skall jag göra upp om nästa profning 
med honom, sade hon kallblodigt och gick 
bort till hans bord.

Vi hade alla tre skaffat oss biljetter till 
»Den fåvitska jungfrun» samma afton, och 
träffades utanför teatern i ett strålande 
humör.

— Minns du, Hillevi, när vi lekte »från 
landet» frågade Fanny, skall vi inte göra 
om det? Hon och jag voro för flera år sen 
för första gången i Stockholm som gäster 
hos faster Jenny och kusin Madeleine. Och 
då vi märkte Madeleines ängslan att vi på 
något sätt i tal eller åtbörder skulle förråda 
att vi icke vuxit upp på Stockholms gator 
och sålunda blamera henne för alltid, gjorde 
vi oss så tölpiga och enfaldiga vi kunde 
och så snart folk hörde oss ställde vi sådana 
frågor till henne, helst i spårvagnarna, att 
hon rodnade och bleknade af blygsel.

— Jo, vi kunde gärna leka »från landet» 
igen, och Madeleine, den förtviflade Made
leine, skulle vara stockholmska som förut.

Vi togo på oss vår bredaste dialekt, glada 
som barn öfver det enkla nöjet, och började 
med att fråga vaktmästarn hur mycket det 
kostade.

— Ta du af dig pampuscherna, Madeleine, 
sade jag, det blir för samma betalning. Vi 
bestormade henne stackare med de mest en
faldiga frågor vi kunde hitta på : »Är det 
Ranft, som har den här teatern? Tor Hed
berg, säger du? Han som skref Figaros 
bröllop, nej, han är ju död. Får man inte 
tala så högt? Har vi inte betalt våra dyra 
biljetter, hemma kostar de bara 1,50 på de 
bästa platserna. Det måtte vara ett svårt 
ämne att skrifva om Den fåvitska jungfrun,» 
etc. N är första akten var slut, sade Fanny, — 
»nej nu går vi upp i foajén och dricker 
punsch,» och genom att sedan göra de mest 
hårresande utläggningar öfver konstverken 
där uppe, lyckades vi ådra oss den pinsamma 
uppmärksamhet, som Madeleine finner så 
svår att bära. Stockholmarna togo oss på 
allvar, så enfaldiga äro de.

Ännu på Royal fortsatte vi leken, men se
dan vi en gång grundligt skrämt vaktmästa
ren, genom vår förklaring att det var onödigt 
med så många gafflar vid kuverten, var det 
inte roligt längre.

Ett stycke längre bort upptäckte vi våra 
bekanta från förmiddagen. Prydliga, väl 
kammade och korrekta, högtidligt stämda ge
nom ställets helgd sutto de och drucko cham- 
panj till den dyraste supén. Sådan är provin
sen, o, Stockholm!

Men Fanny lyfte vår enkla Niersteiner mot 
mig och skålade :

— Lefve armén!.
— Du visa jungfru!
— Ja, sade hon, »La vierge folle» finns 

bara i liknelsen och på teatern. Jag vill för 
ingen del försumma gästabudet och brudgum
men, och nu far vi hem till påsk till de gamla.

— Är din lampa väl fylld för framtiden ?
— 'Vi hyr väl med trappljus, sade hon.
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FIAT LUX

EXCELLENSEN TROLLE.

'refvinnan trolleMRS. B

TVA SJÄLAR
......1.1

hvarandra som natten mot da 
gen. Hans lif har tycke af en 
äfventyrsskildring. Vid 7 års 
ålder följde han med sina för
äldrar till Amerika, staten Iowa, 
och då han fyllt 13 år, måste 
han på egen hand börja kampen 
för tillvaron. Han svalt och 
led nöd i alla afseenden och 
talet om att ingens ungdom är 
så mörk, att den ej belyses af 
någon solstråle, föreföll honom 
som ett dåligt skämt. Först 
blef han tidningspojke, så kropps
arbetare, förtjänande sitt bröd, 
och ett mycket knappt sådant, i 
järnvägs verkstäder och slakte
rier. XX2

betydligaste krafter i nutida 
svensk skulpturkonst.

Om man än hos Edström kan 
påvisa någon frändskap med en 
Rodin, en Meunier, en Medardo 
Rosso, står han lika fullt som 
en man för sig, hvars idévärld 
bär hans personlighets märke.y-4

På hans nu började utställning 
i Konstföreningens lokal domi
nerar en grupp, kallad “Fiat 
lux!“ där jordgloben uppbäres af 
fem karyatider, som symbolisera 
de fem världsdelarna. Konst
nären räknar själf detta som ett 
af sina bästa arbeten från se
nare datum. Beträffande “Rhap
sodie“ skall den uttrycka hur

skufpfu
DET PASSAR förträffligt samman alt David 

Edström öppnar en stor skulpturutställ
ning här i Stockholm just som våren bryter 

in öfver vårt land. Ty han är i sin konst en 
frände till den kraft, som i naturen afkastar 
bojor, till det som lyser af frisk, 
nyvaknad skönhet och till allt det 
hemlighetsfulla, som rör sig på dju
pet, flyter samman till ett väsen af 
själ och materia, spirar, växer och 
trår mot den ljusliga lifskällan.

David Edström är ett barn af 
det underliga landskapet Småland 
där karghet och rikedom stå mot

ufsfäffn i ii a
Vid 21 års ålder vaknade konstnärsdriften 

på allvar hos honom, och på samma gång greps 
han af en obetvinglig hemlängtan. Han tog 
plats som eldare på en dansk ångare, destine
rad till Sverige. Nu hamnade han i Stockholm, 

gick först på Tekniska skolan och 
inträdde sedan vid konstakademien. 
Därefter blef det resor till Italiens 
skönaste städer och till Paris, hvar- 
under han producerade det ena 
skulpturverket efter det andra, blef 
känd, berömd, fick sälja och står 
nu den dag i dag som en mo
gen, originell konstnär, en våra af
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det organiska lifvetsträf- 
var upp mot solen. Figu
ren är afsedd för en 
park, hvarest det genom 
bladen fallande ljuset 
skall spela på det uppåt
vända ansiktet. Det är 
blommans själ, som trän
ger ur den hårda jorden 
och utsänder sin doft som 
ett heligt offer till solen.

Porträttskulpturerna 
röja i hög grad den 
intensitet, med hvilken 
konstnären 

söker få fram 
karaktären 

hos sina mo
deller. Här 
griper hän 
ej genast till 
modellerspa
den och le
ran, utan 
tecknar först 
med några 
få streck en 
porträttskiss 
och detta 
kan han upp- david edström: rhapsodie. 
repa tjogtals
gånger, med en rikedom af variationer, tills 
han fått ett starkt grepp på hufvudets karaktär. 
Då först skrider han till modelleringen.

Hans teckningar spela också en stor roll i hans 
konstnärliga alstring och de uttrycka pregnant 
djärfheten och kraften i hans uppfattning, det 
brinnande i hans fantasi.

Då vi härom dagen sökte upp honom i hans 
lilla trefliga våning i Grand Hotell med utsikt 
öfver den vårblånande strömmen, hade han 
nyss anländt till Stockholm och skulle just 
bege sig till Konstföreningens lokal för att 
börja placeringen af sina skulpturer.

Men som den europeiserade man han är fann 
han sig välvilligt i att ägna en stund åt den 
besökande journalisten och skydde inga ansträng
ningar för att ur portföljer och koffertar fram
leta och demonstrera afbildningar af sina verk.

Hans ord röjde en alltigenom impulsiv och 
vidtfamnande natur, han talte sig varm om 
sina arbeten och af hans kraftiga händers 
mjuka rörelser, med hvilka han illustrerade 
sina meningar, fick man det intryck att om
det funnits lera till hands i rummet, skulle han

ögonblickligen 
börjat arbeta.

Hans breda lif- 
liga ansikte på
minde något i 
sina kraftiga kind
partier om Balzacs, 
denne gigant af en 
skapare, som bar 
på sina axlar de 
oerhördaste and
liga arbetsbör
dor. David Ed
ström tycktes ock
så vara besatt 
af en konstnärlig 
verksamhetslust, 

som aldrig lämnar 
honom i fred. In- 
gifvelse har han, 
är nu i sina bästa 
år och en originell 
uppfattning stän
ker sin friska dagg 
på hvad han gör. 

E. H—N.TECKNING.

Litteratur,
Karl-Erik Forsslund, “Storgårdens“ entusias- 

tiske diktare, har utsändt en ny cykel sånger 
Till fjälls!, som i kraftiga rytmer bär fram hans 
kända lifsevangelium: bort från kulturförkonst
lingen, ut till naturen! I mångt och mycket 
har han förvisso rätt, och hans maningsrop 
komma nog att väcka genljud i befryndade 
själar, då han predikar sin

“Kamp mot allt gnat och prat
och strid på lif och död mot fras och glosai —
Men först, ni vänner, som förstå mig,
låt oss gå bort i ödemarken
att lyss till tystnaden och tiga själfva,
att höra rymdens röster tala
och höra viddens vindar sjunga . .

*

Af Oscar Stjernes diktsamling “ Sol och Snö“ 
har nu den andra upplagan slutsålts och en 
ny tredje upplaga förberedes af förläggaren 
A.-B. Ljus i Stockholm. Detta betecknar en 
ganska sällspord framgång för en svensk lyri
ker, dock ingalunda svårförklarlig för de tu
sentals Iduns läsare, som genom “Sångerna om 
hemmet“ värmts och hänförts af diktarens äkt- 
svenska hjärtelag.

*

Nordiska förlaget i Stockholm fullföljer allt
jämt sitt förtjänstfulla företag att till det oer- 
hördt billiga priset af 25 öre pr volym bjuda 
de breda lagren en litterärt värdefull läsning. 
Bland de utkomna verken må framhållas saker 
sådana som Kiplings Djungelboken, Flamma- 
rions Urania, Dumas’ Pauline, Jules Vernes 
Till jordens medelpunkt, Thackerays Den stora 
Hoggartydiamanten m. fl. — alla i fin och vår
dad utstyrsel.

Som god medtäflare uppträder Svenska Bok
förlaget, hvilket likaledes i 2 5-öresvolymer bör
jat utge Dumas’ De tre musketörerna, Mÿladys 
son och Vicomte de Bragelonne.

*

Ett nytt märkligt svenskt subskriptionsverk: 
Allmän konsthistoria från den kristna tidens bör
jan till 18:de århundradets slut af Georg Nor
densvan har nu utkommit med sitt första häfte 
från Hugo Gebers Förlag. Detta arbete afser 
att fylla den i vår litteratur rådande bristen 
på en till omfånget begränsad men likväl ej 
alltför sammanträngd och summarisk framställ
ning af konstens utveckling genom tiderna från 
den kristna tidens början till 18-de århundra
dets slut. Författaren, hvars arbete “De bil
dande konsternas historia under 19:e århun
dradet“ rönte mycket stor framgång, har sedan 
flera år tillbaka varit sysselsatt med förstudier 
till detta sitt nya verk, för hvilket han genom 
sina stora kunskaper, sin erkändt allsidiga och 
fina uppfattning och sin öfverlägsna skildrings- 
förmåga äger de största förutsättningar. Arbe
tet blir rikt illustreradt, nästan uteslutande 
med enkom för detsamma utförda illustrationer, 
vid pass 300, hvilka afse att ge en bild af 
konstens utveckling genom tiderna. Hvarje 
häfte kommer att åtföljas af en eller flera i 
ton tryckta extraplanscher. Både genom sin 
text och sitt illustrationsmaterial måste detta 
nya verk anses såsom ett monumentalverk öfver 
den tid af konstens historia, som det behand
lar. Arbetet utkommer i cirka 15 häften à 1 
krona.

*

Af det utmärkta samlingsverket Gamla Sven
ska Städer, som i bild och förklarande text 
vill uppbevara det myckna af kulturhistoriskt 
och pittoreskt värde, som ännu gömmes inom 
vår äldre stadsarkitektur, har nu ett nytt, tredje 
häfte utkommit. Det ställer sig i allo värdigt 
vid sidan af sina föregångare, hvilket är dess 
bästa beröm, samt prydes, utom af en riklig 
samling öfverlägset reproducerade vyer i svart
tryck från Ystad, Malmö, Helsingborg, Karls

hamn, Jönköping, Grenna, Göteborg, Linkö
ping, Västerås, Gäfle, Falun m. fl. samhällen, 
äfvein af en stämningsfull färgtrycksbild från 
Kalmar af Ragnar Swahn. Vi anbefalla ännu 
en gång det vackra verket till alla bok- och 
kulturintresserade kretsar i vårt land.

*

Ännu ett par danska “Smaa Kunstböger“ 
ha tillsändts oss i den vanliga trefliga och 
nitida utstyrseln. Det är denna gång Joakim 
Skovgaard och Otto Bache, som presenteras in
för den konstintresserade allmänheten genom 
hvardera 60 autotypier i tontryck.

I den utmärkta Langewiescheserien Dieblauen 
Bücher har införlifvats ett band Dänische Maler 
med öfver 130 bilder af danska målare från 
Jens Juel intill senaste tid. Afbildningarna 
stå på höjden af bästa moderna illustrations- 
teknik.

På det kända Kochska förlaget i Darmstadt 
har utgifvits en vacker och rikt illustrerad 
volym: Glasperlen und Perlenarbeiten aus alter 
und neuer Zeit af Pazaurek, helt visst för mån
gen en välkommen orientering, då de vackra 
pärlarbetena nu åter börja tas till heders inom 
den moderna kvinnodräkten och handarbets- 
tekniken.

*

Fastekuren — konsten att äta; konsten att 
svälta sig till hälsa — lyder den nog så upp
seendeväckande rubriken på ett nyutkommet 
litet arbete, som har till författare redaktör 
John Bratt i Göteborg. Denna skildrar där bland 
annat sina personliga erfarenheter från en nyli
gen genomgången 10 dygns fastekur à la Upton 
Sinclair och anbefaller varmt sitt experiment 
till den lidande mänsklighetens efterföljd, dock 
med betoning af nödvändigheten att först låta 
läkare undersöka särskildt hjärtat, så att man 
får klart för sig, att detta är tillräckligt starkt 
att stå ut med kuren.

#

Bland nyutkomna praktiska handböcker för
tjäna särskilt att framhållat Gustaf Linds och 
John Greens förträffliga Konserveringsbok, Gert
rud Bergströms lilla häfte om Tvätt och stryk
ning samt C. G. Rosengrens rådgifvare för alla 
pianoägare: Den praktiska pianovården.

*

Iduns boklista.
Bohlin & Comp:

En nordlandets dotter; af Jack London.
Åhlén & Åkerlunds förlag.

Marie Claire; roman af Marguerite Audoux. —Den 
röda enkan; af Stein Riverton. —Fastekuren ; konsten 
att äta; konsten att svälta sig till hälsa; af John Bratt.
— Gäster och främlingar; af Anna Lenah Elgström. 
Fängelset på Vargön ; af Pharao. — Dalbogården ; 
roman af Gurli Herlzman-Ericson. — Margit; roman 
af Ebba af Sillen.

Hugo Gebers förlag:
Allmän konsthistoria; af Georg Nordensvan. — 

Gjorde hon rätt, Två äktenskapshistorier; af Kristoffer 
Janson. — Etik; af W. Herrman. — Tre berättelser: 
Skuggan, Utan fotfäste, Valse triste; af Ellen Lundberg- 
Nyblom. — Kubinke; roman af Georg Hermann. — 
Primitiv religion; af Martin P:n Nilsson. — En karo
lins lefnadslopp; af A. M. Dahlberg.

Albert Bonniers förlag:
Tre samtal; af Vladimir Solovjev. — Medan grä

set gror; en bok om det växande af Emilia Fogelklou.
— Gyckelspel af Erik Juel. — Till själens dietetik; 
af Ernst v. Feuchtersieben.

Wahlström & Widstrands förlag:
Konserveringsboken ; af Gustaf Lind och John Green.

— Till fjälls ; en diktcykel af Karl-Erik-Forsslund.
C. E. Fritzes Bokförlags A.-B.

Drottningen utan rike; af Elisabeth Kuylensiierna.
A.-B. Ljus förlag:

Lögnens ansikten ; en symfoni af Stellan Rye.
P. A. Horstedt & Söners förlag:

Åttonde budet; skådespel af S. A. Duse.
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Dramatiska
teatern har 

otvi fvelaktigt vun
nit ett nytt pu
blikstycke i Henry 
Batailles skåde
spel “Den fåvit- 

ska jungfrun“.
Och den framgån
gen är vunnen 
med goda medel 
såväl beträffande 
stycket som ut
förandet. Förfat
taren skildrar den 
erotiska lidelsens 
allt nedbrytande 
kraft, sed och 

moral krossas 
som sköra stic
kor inför Eros’ välde och bringar slutligen döden at 
henne, som varit den stora passionens föremål.

Handlingen, planlagd med den öfvade dramatikerns 
fina beräknmgskonst, är i få ord denna. Den 18-åriga 
Diane de Charance har dödligt förälskat sig i advo
katen Marcel Armaury, liksom han gripits af en våld
sam kärlek till den vackra unga flickan. Då Dianes 
anstolta föräldrar upptäcka förbindelsen, ämna de sätta 
henne i ett kloster, men hon korsar deras planer genom 
att fly till England med Armaury. Advokatens hustru 
samt Dianes far och hennes bror Gaston resa efter, i 
tanke att kunna bringa de båda älskande till förnuft 
och Gaston, i händelse det skulle misslyckas, för att 
skjuta ned Armaury. I sista akten, som spelar på 
Savoy Hôtel i London, tränger Gaston nattetid in i 
Armaurys och hans älskarinnas rum för att utföra 
mordet, men advokatens hustru, den lika högsinnade 
som vidhjärtade Fanny, hvilken känner Gastons ^före- 
hafvande och uteslutande för att rädda lifvet på^den 
man som hon ännu älskar och en gång hoppas åter
vinna, tagit bostad i samma hotell, befinner sig på 
vakt i rummet. Då Armaury och Diane komma ut och

Gaston, bragt 
till det ytter
sta, höjer re
volvern, rusa 
de båda kvin
norna fram 
för att skydda 
Armaury . . . 
Och här löser 
sig knuten. 
Fanny får af 
Marcels läppar 
höra, att det 
är Diane han 
älskar högst 
af allt, Fanny 
säger sig då 
vilja afstå från 
Marcel, men 

inför denna 
sublima upp
offring känner 
sig Diane till
intetgjord, li
ten, ynklig, 

hon som ald. 
rig velat för
saka eller offra 
något, och hon 
dödar sig med 
revolvern, som 
hon smugit till 
sig.

Styckets 
longörer, som 
gjorde pre
miärföreställ
ningen onö
digt lång, äro 
nu strukna, 
hvarigenomde 

dramatiska 
förtjänsterna 

komma 
oskymdafram.

Fru Gerda 
L undequist 
ger en mycket 
gripande och 
storstilad bild

Ivan Hedqvist och Stina Holm som af Fanny Ar- 
Marcel Armaury och Diane de Cha- maury och 

rance i “Den fåvitska jungfrun". hennes uttryck 
Atelier Jæger foto. af sorg, indig-

Emil Sjögren 
företräder som 
ingen annan inom 
vår moderna ton 
konst svärmar- 
och trubadurlyn
net. Fri från spe
kulationens och 
tankegrubblets 

tyngande bagage, 
en sångare “af 
mycket litet djup-

Gerda Lundequist som Fanny Armaury i “Den fåvitska 
jungfrun“. Atelje' Jæger foto.

nation, vaknande hopp och förmåga af offer inför det 
oundvikliga framträder med en konstnärlighet, som 
är alltigenom själfull och exakt.

Fröken Stina Holm har alldeles riktigt anlagt en 
del af rollen, som om den unga flickan stode under 
inverkan af en hypnos, hon talar och rör sig meka
niskt, medan däremot kärleksscenerna borde gifvas med 
mera lif och eruptiv kraft. Herr Hedqvists intelli
genta konst och säkra uppfattning gör sig naturligtvis 
godt gällande i advokatens roll, herr Palmes abbé och 
herr E. Hillbergs hertig de Charance äro jämväl för
tjänstfulla framställningar, ehuru den senare stundom 
forcerar rösten på ett oskönt sätt. Mot spelet måste den 
generella anmärkningen göras, att tempot är för långsamt. 
En raskare takt skulle ej skada

Lilla teatern har tagit upp G. von Numers’ roliga 
lustspel “Bakom Kuopio,“ som ännu verkar rätt friskt, 
trots ålderns här och där skönjbara åverkan. Herr 
Stiller ger god färg åt den egoistiske och naive 
adjunkten och fru Tschernichin-Larsson, som är 
teaterns gäst, har förmågan att ännu efter ett femtontal 
år vara samma naturfriska länsmanska, som vi minnas 
från Arppeska gästspelet på Djurgårdsteatern.

Våra vardande dramaturger börja mer och mer 
använda sig af provinsscenerna för att få sina först
lingsverk fram i rampljuset. Så har nyligen den kände 
sydpolsfararen och reseskildraren kapten S. A. Duse 
debuterat i Östersund med ett skådespel “Åttonde bu
det“, hvars handling — en förmodad brottslig kärleks
handel, byggd på misstankar — ingalunda företer nå
got originellt, men som slog an genom sin dramatiska 
savoir faire och ett godt utförande.

Den för otillåtlig älskog misstänkta hustrun spela
des af fröken Anna Lisa Carlsson, hvilken, efter 
hvad man då och då förnummit genom tidningarna, 
tydligen är en talang att räkna med och som äfven 
i denna uppgift säges ha presterat ett markant spel.

Men vi återvända till hufvudstaden för att i veckans 
teaterkrönika äfven inregistrera, att Herbert Ma
ri sch ka, den gudomlige wienaren, fortfarande håller 
Oscarsteaterns scen besatt och förtrollar stockholmarne 
med sin eleganta och glada konst, så rik pa starkt, 
soligt temperament och förlösande humor. Hans sista 
roller ha varit i “Frånskilda frun“ och “Dollarsprin
sessan“, hyilka operetter genom honom fått nytt lif 
och visat sig innehålla långt mera komik än vi förut märkt.

sinne , men i hög 
grad mottaglig för 
poesien, där den 
ligger som ett ro- 
senrödt sken öfver 
lifsformerna eller 
utlöser sig i kän- 
slodarrande trå

nad efter det oupphinneliga, har han i decennier fört 
ett konstnärligt vandringslif och läskat hjärtan och sin
nen med sina omedelbara toner. Om man söker det 
utprägladt svenska i Sjögrens musik, blir man besviken. 
Hans harmonier äro byggda af ett brokigt fantasivirke, 
hämtadt från östan och västan, från occident och ori
ent, och om han till äfventyrs ett ögonblick kysser den 
svenska folkvisans blåögda vallflicka på munnen inne 
i granliden, dröjer det ej lång stund, förrän han lust
vandrar i seraljens trädgård eller sätter sig ned vid 
stranden af Manzanares och skapar musik med exotisk 
klangfärg. Men hans tondikter — åtminstone alla, som 
tillkommit i hans inspirerade stunder — bära städse 
det omisskännliga Sjögrenska draget af äkthet i käns
lan, sångarglädje och skimrande form.

Hans senaste sonatafton i Musikaliska akademien 
med biträde af fröknarna Nini Wærnér och Ebba Ny
ström samt herrar Elfgren och Sven Kjell- 
ström möttes af ett fulltaligt auditorium^af Sjögren- 
beundrare, och ehuru programmet blef något-föränd- 
radt genom fru Dagmar Möllers iråkade indisposition, 
sänktes icke stämningen märkbart.

Operans 
fjärde symfo
nikonsert, an
fördes af hr 
Voghera och 
hade namnen 

Beethoven,
Mendelssons,
Brahms, Wag
ner och Ric
hard Strauss 
på program
met. Konser
ten fick ett i 
allo glänsan
de förlopp.

En konst
närligt stark 

romanskon
sert gafs af 
finska sånger

skan fru 
Maikki Jär- 
nefelt, och 
en kör- samt 
orkesterkon

sert af Musik- 
konservatori- 
ets elever och 
f. d. elever, 
dirigerad med 
ungdomlig fart 
och påpasslig
het af förste- 
hofkapellmäs- 
tar Conrad 
Nord q vist, 
förtjänar äfven 
att antecknas.
Särskildt åda- 
galade de unga 

orkesterspe- 
larne en frisk 

musikalisk 
känsla och ryt
miskt sinne i 
utförandet af 
Mozarts lif- 
fulla g-moll- 
symfoni.

Anna-Lisa Carlsson som Cecilia Viber 
ARIEL. i kapten S. A. Duses skådespel “Åt 

tonde budet“. Ateljé Granbom, 
Östersund foto.
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Hairs Gif barn den bästa näring och de väx 
upp till friska människor.

Gif Vuxna den bästa näring och de 
förbli friska till sena ålderdomen.

KOKSALMANACK
Redigerad af

Elisabeth Östman.
Inneh. af Elisabeth östmans Husmo

derskurs i Stockholm. 
FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 

VECKAN 16—22 APRIL 1911.

SÖNDAG. (Påskdagen). Frukost: 
Smörgåsbord; kotletter af kalffärs med 
brynt potatis; mjölk; kaffe eller te 
med saffransbröd. Middag: Con
sommé med strimlor af tryffel; spar
ris med rördt smör; stekta poularder 
med salader ; savaräng.

MANDAG. (Annandag påsk) Fru
kost: Smörgåsbord; omelett med
champinjon- och fågelstufning (rester 
från påskdagen); mjölk; kaffe eller 
te med tekakor. Middag: Nässelkål 
med förlorade ägg; persiljespäckad 
lammstek med legymer och salader; 
aprikoskompott med vispad grädde.

TISDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hachis ' på får (rester från annandag 
påsk) med förlorade ägg; mjölk; kaffe 
eller te. Middag: Stekt kalfbog med 
brynt potatis och ärter; rabarbersoppa 
med skorpor.

ONSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
bräckkorf med stekt potatis och ägg; 
mjölk ; kaffe eller te. Middag: Stekt 
filet af rödspotta med potatismos ; mon- 
darninkräm med mjölk.

TORSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafregrynsgröt med mjölk; sillpölsa; 
kaffe eller te. Middag: Ärter med 
fläsk; äggstrufvor

FREDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafrcmjölsvälling ; stekt färsk ström
ming med brynt potatis; mjölk; kaffe

eller te. Middag: Kåldolmar ; vin
soppa.

LÖRDAG. Frukost: Smörgåsbord : 
uppstekta kåldolmar (rester från fre
dag); ägg; mjölk; kaffe eller te. Mid
dag: Sillpudding med äggstanning ; 
ölsupa.

RECEPT : 1

KLÄDNINGAR
KOSTYMER

Kem- tvättas eller omfärgas
PORT oen väl tios

I ITMTIRV Skönfärgeri &L U 11 U D I Kem. Tvättanstalt

GÖTEBORG
SVERIGES FÖRNÄMSTA AFFAR 

1 SIN BRANSCH
Emottagningslokaler i Stockholm: 
Grefturegatan 24 C. Rikstel. 106 70. 

Allm. Tel. 215 94.
Kungsgatan 22. Allm. Tel. *7847.

Kotletter af kalffärs (f. 6 
personer). 7 hg. benfritt kalfkött, V-fe 
kkp. gräddmjölk, 1 msk. potatismjöl, 
V2 msk. salt, V2 tsk. hvitpeppar.

Till panering: 2 ägg, IV2 kkp. 
stötta skorpor.

Till stekning: 4 msk. smör (80 
gr.), 3 kkp. buljong eller vatten.

Beredning: Köttet tvättas med 
en duk, doppad i hett vatten, skäres 
i tärningar, befrias från hinnor ipcb 
senor och drifves 3 ggr. genom kött
kvarn. Färsen arbetas därefter väl med 
g räddmjölken, potatismjölet och kryd
dorna. Färsen formas till aflångt runda 
kotletter, hvilka penslas med ägg och 
vändas i fint stötta skorpor. En tack- 
järnspanna upphettas långsamt, smöret 
bry nes däri och kotletterna iläggas 
och brynas väl på båda sidor. Efter
som de äro brynta nedläggas de 3 
en kastrull, den kokande buljongen 
eller vattnet tillsättes och kotletterna 
få sakta genomsteka med tätt slutet 
lock 10—15 min.
1 : 1 1 i , i 1 ! . ■ ■ m .

Stekta poularder (f-. 6 pers.).
2 poularder. 1/2 msk. salt, Vé tsk. 
hvitpeppar, 1 hg. späck, 1 morot, 1 
palsternacka, 1 chalottenlök, 4 persilje- 
stjälkar, 6 dci. buljong.

Sås: 1 msk. smör (20 gr.), 2 msk. 
mjöl, köttsky, 6 del. buljong

Beredning: Poularderna svedas, 
tagas ur, sköljas mycket väl och torkas 
med en kötthandduk, hvarefter de in- 
gnidas med salt och peppar samt upp
sättas. Späcket skäres i skifvor och

~ Lättast att intaga af stora 
och barn är Vasens (f. d. Nord- 
stjernans) Laxérmarmelad, med 
anledning af dess behagliga smak. 
Pris 1 kr. pr ask. På alla apotek.

Världsberömda.

SINGER C:0
SYMASKINS AKTIEBOLAG

Filialer
i alla större städer.

lägges pä botten af en stekgryta, pou-1 
larderna nedläggas med brösten upp 
och de ansade och sönderskurna rotsa
kerna järnte löken och persil jest jäl- j 
karna nedläggas. Buljongen tillsättes 
och poularderna få sakta steka med 
tätt slutet lock, på svag eld omkr. | 
V/2 tim. eller tills de äro möra. Fåg
larna skäras, hopsättas åter och serve
ras garnerade med salad eller kruskål. 
Köttskyn silas och skummas, smör och 
mjöl sammanfräsas, köttskyn tillsättcs, 
litet i sänder, hvarefter såsen får köka 
10 min. Om så önskas tillsättes litet 
tjock grädde. Poularderna kunna äfven 
serveras med ostron- eller champinjon- 
sås.

Savaräng (f. 6 pers.). 2 ägg, 150 
gr. socker, 30 gr. smör (skiradt), 130 
gr. hvetemjöl, 1L/2 tsk. bakpulver, 1/2 
kkp. gräddmjölk.

Till formen: 1 msk. smör (20 
gr.), 2 msk. stötta skorpor.

Sockerlag: 5 msk. socker, 2
msk. vatten, IV2 del. arrack.

Till garnering: Syltade päron 
och reines-cloude.

Beredning: Äggen och sockret 
röras V2 tim., därefter tillsättas del- 
skirade, men af svalnade smöret, h vete
mjölet väl bland ad t med bak pulvret 
samt gräddmjölken. Smeten omröres 
väl, hälles genast i smord och brödbe- 
strödd kransform och gräddas i ordinär 
ugnsvärme omkr V2 tim. Kakan upp- 
stjälpes och får kallna. Af sockret och 
vattnet kokas en klar lag, som blandas 
med ar räcken. Kakan genomd ränkes 
med sockerlagen, lägges på tårtpapper 
på flat glasskål och garneras med frukt. 
Den serveras med vaniljsås, tillsatt 
med litet arrack eller någon färgad 
glass, som fylles i hålet på kakan.

Persiljespäckad lammstek 
(f. 6 pers.). 3 kg. lammstek, 3 msk. 
smör (60 gr.), 1 knippa persilja, 1/2 
msk. salt, V* tsk. hvitpeppar, I lit. 
kokande buljong eller vatten.

Sås: 1 msk. smör (20 gr.), 2 msk. 
mjöl, kött j us, salt, h vitpeppar (socker).

Beredning: Läggen hugges af och 
köttet tvättas med ' en duk doppad i 
hett vatten. Persiljan sköljes, rensas 
och hackas fint samt blandas med 
en matsked af smöret. Fårsteken späc
kas i jämna, täta rader med persilje- 
smöret. Resten af smöret upphettas i 
en långpanna, steken lägges i och bry- 
nes väl på alla sidor i ugn, hvarefter 
den saltas och peppras. Steken öfver- 
öses och spädes omkr. hvar tionde 
minut med den kokande buljongen eller 
vattnet. Till stekningen åtgår omkr. 
IV2 tim. Till såsen fräsas smör och 
mjöl, kött j use 11 silas och skummas väl 
samt tillsättes litet i sänder under fli
tig rörnirig, och såsen får koka 10 
min., hvarefter den afsmakas.

Skjortblusar.
Disa af råsiden, en
färgad, helveckad i 
fem färger à Kr . 16»”

Dora af randig ze
phyr à Kr. 5.25

3 st. 14.75
AKTIEBOLAGET

NORDISKA KOMPANIET,
STUREPLÀN, REGERINGSGATAN.

Stekt filét af rödspotta (f. 
6 pers.). 2 kg. rödspotta, 2 msk. salt, 
1 tsk. ättika. 3 msk. hvetemjöl, 1—2 
ägg, 1 kkp. fint stötta, skorpor.

Till stekning: V2 hg. flottyr.
Sås: IV2 hg. brynt smör, 2 msk. 

fint hackad persilja.
Beredning: Hufvudet afskäres,

inälfvorna urtagas genom halsöppningen 
och fisken sköljes väl. Det mörka 
skinnet lossas uppe vid hufvudet och 
afdrages med ett hastigt grepp. Den 
hvita skinn sid an skrapas väl fri från 
slem.

Fisken fläkes, ryggbenet samt fenorna 
och alla sniåben borttagas. Filéterna 
gnidas med salt och ättika och få ligga 
1 tim. De af t orkas därefter med en 
fiskhandduk, beströs med hvetemjöl, 
doppas i de uppvispade äggen och vän

das i de stötta skorporna. Flottyren 
upphettas i en stekpanna, tills en tunn 
blå rök stiger upp från ytan, filé
terna iläggas och stekas vackert gul
bruna på båda sidor. (Finnes frityr- 
korg, lägges filéterna däri och nedsän
kas i den heta flottyren.)

Mondaminkräm (f. 6 pers.). 1 
lit. gräddmjölk, 1 msk. vaniljsocker el- 

: 1er skalet af V2 citron, 2 msk. strösoc
ker, 60 gr. mondamin, 3 äggulor.

Beredning: len kaffekopp af
1 mjölken utröres mondaminmjölet. Den 
öfriga mjölken kokas upp med vanilj
sockret och strösockret, hvaxefter afred- 
ningen iröres och krämen får koka, 
under rörning i 5 min. De uppvispade 
äggulorna tillsättas och krämen får se
dan endast sjuda. Den npphälles i 
geléskål och serveras kall med mjölk 
eller saftsås.

Äggstrufvor (E. 6 pers.). 4ägg, 
1 hg. strösocker, 270 gr. hvetemjöl, 
3 del. tjock grädde.

Till kokning: 1 kg. flottyr.
Beredning: Äggen och sockret 

röras i 20 min. Mjölet siktas och till
sättes jämte grädden, hvarefter sme
ten omröres väl. Flottyren upphettas 
i en liten järnkastrull, tills den blir 
rykande het. Genom en tratt ringlas 
smeten fram och tillbaka i flottyren, 
så att den bildar en genombruten kaka. 
Då straf van fått vacker ljusbrun färg 
på undre sidan, vändes den med hål- 
slef, och när den är jämn i färgen, 
upplägges den på gråpapper eller hårdt 
bröd, så att flottyren får afrinna. 
Strufvorna sockras och serveras med 
sylt.

Ölsupa (f. 6 pers.). 1 liten kkp. 
mjöl, IV2 lit. mjölk, V2 lit. godt svag- 
dricka, 2 msk. sirap, 1U tsk. ingefära, 
Vd tsk. salt, 2 äggulor, 2 del. tjock 
grädde.

Beredning: Mjölet siktas i ett 
fat, utröres med 1/2 lit. .af mjölken 
och får s.tå och svälla omkr. 2 tim. 
Resten af mjölken kokas upp, afrednin- 
gen tillsättes och vällingen får under 
rörning koka 15 min. Drickat kokas 
upp med sirapen och kryddorna samt 
hälles i vällingen under stark vispning.,

Edert utseende!. är mycket 
beroende 
af tänder- 

Dessa konserveras fullständigt vid 
===== bruk af ..................... ...... :

Oxygenol-Munvatten.
Detta verkar mekaniskt renande och 

antiseptiskt samt borttager absolut 
elak lukt.

Äggulorna och grädden vispas upp i 
soppskålen och vällingen tillslås un
der kraftig vispning.

Den serveras genast.

VECKANS PRISTÄFLING.

PRISTÄFLING N:R 15. 
PÅSKÄGGEN OCH DE NIO 

MUSERN A.
Fem värdefulla pris.

Pappa och hans 13-årige son Sven 
hade kommit i dispyt om några af ge
stalterna i dem nordiska mytologien. 
Sven kände inte vidare väl till den, 
men han höll ändå fast vid att han 
hade rätt, tills pappa öfverbevisade 
honom och beslog hans okunnighet. 
Då sade Sven : »Jag bryr mig inte alls 
om den nordiska mytologi n, den trå
kar ut mig. Tacka vet jag grekernas 
gudalära, den är bra mycket roligare 
och den kan jag också utantill.»

»Verkligen,» sade pappa, men fortsatte 
icke samtalet, hvilket gjorde att Sven 
i sin tur trodde, att hans far hade 
mycket svaga insikter i den grekiska 
mytologien.

Så kom påskaftonen och påskäggen. 
När man satt sig till bords, sade pappa 
till Sven: »Du känner ju till de nio 
muserna, min gosse.» Jo, det gjorde 
Sven. »Nåväl,» sade pappa, »här äro 
nio ägg med en devis på hvarje, och 
hvar och en karaktäriserar en af sång
gudinnorna. Läs nu upp stroferna och 
namngiE i tur och ordning den sång
gudinna, på hvilken versen anspelar.»

Vi uppmana nu våra läsare att också

Vid köp af kaffe hör Hi begära

I SULTAN-!
KAFFE,

• lom Sr af Uverllgsen 9 
2 arom och styrka.

EKSTRÖMS

jÄSTim
ÖRIBR0 KIM-TEKN-FABRIK-

Köp
Schweizer-Siden!

Begär prof på våra nyheter för våren och somma
ren till klädningar och blusar: Foulards, Voile, 
Crêpe de Chine, Chinés cachemire, Eolienne, 
Mousseline 120 cm. bredt, från 95 öre metern, i svart, 
hvitt, enfärgadt och kulört, äfvensom broderade blusar och 
klädningar i batist, ylle, lä-ft och siden.

Vi sälja endast garanteradt solida sidentyger direkt till 
privatpersoner, porto- och tullfritt till bostaden.

Schweizer & C:o, Luzern S 3(Schweiz)
Sldentyga-Export — Kungl. Hoflev.
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Jag led at dålig andedräkt, men nu är 
jag välluktande sedan jag använder

Läkerol-Bröst-Tabletter.
angit'va de olika sånggudinnornas namn 
och rätt sammanställa dem med vid- 
stående versstrofer.

Lösning insändes undertecknad med 
namn och adress till Hed. af Idun 
senast den 30 april 1911. Å kuvertet 
bör angifvas pristäfling n:r 15.

De fem första lösningarna, som vid 
den därefter verkställda granskningen 
påträffas, erhålla följande pris: 1 :sta 
pris: en försilfrad brosch eller också 
böcker — fritt val — till ett värde 
af 10 kronor. Priserna 2—5 : böcker 
till ett belopp af 5 kronor.

LÖSNING TILL PRISTÄFLING N:R 11. 
LOGOGRYF.

Pennskaftet: Småorden: Naken 
ans, fena, staket, pank, asket, saft, 
Enna, senap, paket, fett, skena, nate, 
sann, katt, Pan, Ane, Set, eka, kapten 
Etna.

Vid den företagna granskningen af 
de insända lösningarna ha de två först 
påträffade rätta lösningarna lämnats 
af följande personer, hvilka alltså er
hålla de utfästa prisen: Första 
priset: Fröken Carrie Brunnérus, 
Lund. Andra priset: .Fr. A. 
Lennholm, Halmstad.

AXA
HRFREGRYM
HHFREMJÖL

Den allra finaste, bästa och mestväl- 
bergade hafre användes till AX A. Detta 
är orsaken till det ovanligt höga nä
ringsvärdet, den fina smaken och natur
liga hafrearomen. .

AXA Hafregryn i paketer koka pa 2V2 
à 3 min. efter det gröten kommit 1 
kok.

45 flrB för Vr kg-, Z5 öre för 
7„ kg. pakEf.

TIDSFORDRIF.

TREKANT.
1 2 3 4 5 6 7

1 1 2 1 3 1 2 1 4 ô 1 ö [,11
2 1 7 jioj 8 112 6 i 9j
3 UOlllI 5 110| 9|
2 1 8 1 5 1 2 1 8 r
4 112110| 8 1
5 1 6 1 9 1
6|9|

JJ
Om siffrorna utbytas mot bokstäf- 

ver erhållas här betecknade ord : 1) 
Geografiskt namn, 2) befattning, 3) 
mansnamn, 4) fågel, 5) mansnamn, 6) 
liten byggnad, 7) mekanism, 8) konso
nant. Vera.

ANAGRAM.
Genom att omkasta samma 7 bokstäf- 

ver kan man af dem bilda 3 här ne
dan angifna ord :
Vårt första kommer hit ibland,
På ett besök från annat land,
Och förberedelser man gör,
Att möta gästen, som sig bör,
Liksom en kejsare han vore —
En utaf Europas store.
Vårt andra vistas mest i skog,
Där han ock har ett »väldigt knog», 
Att resa sig en pyramid,
Om också ej så- hög och vid 
,Som dem man ännu räknar, ju,
Bland världens underverk, de sju. 
Vårt tredje har du kanske sett — 
Samt åt dess ringa värde lett — 
Infattad som en prydnad, god,
I någon gammal släktklenod,
Och gömt den, som ett minne blott 
Fiån dessa tider som ha gått.

Sibylla.

PARAGRAM.
Nedanstående ord, såsom 

stafvelser betraktade, utbytas 
mot andra af motsatt eller 
närsläktad betedylse, och äro 
så den rätta lösningen funnen, 
bilda de nya ordens begyn- 
nelsebokstäfver namnet på en 
stad i Frankrike.

Orden äro:.
Far — hed — upp 
Mås — rät — y 
Lina — bit 
Ax — skroflig 
O — segla — dogg 
Snö — rörlig 
Allvar — half 
Sill — holme — smycke 
Bedyrande — öl. Svante

KAMIN N:o 35, “r
Helt af sten

Fullt jämförlig med kakelugnsvärme.
I hög grad bränslebesparande.

Begäv hatatog och prospeht.

HANDÖLS TÄLJSTENS & VATTENKE. A.-B.
Kontor o. lager: BIRGER1ARLSG. 33 - STOCKHOLM.

REBUS.

sS yyyy
Tott.

Kina-Vin med Järn.
Vid Hygieniska Utställningen i Wien 1906: Statspris och 

Hedersdiplom samt Guldmedalj.
Stärkande medel för svaga, blodfattiga och rekonvales- 
center. — Aptitretande, nervstyrkande, blodrenande medel. 
Förträffig smak. Öfver 7,000 rek. af läkare.

/. Sewavallo» Kungl. o. Kejs. Hoflev.,
Triest (Österrike).

Till salu å apoteken i flaskor om Va 1- A Kr. 2.50 o. om 1 1. à Kr. 4.50.

CHARAD
Om du mitt f ör s t a att arbeta är 
Och har mitt t T e d j e, då en fara 

hotar,
Och om din börda utan knot du bär, 
Bekymren visst du då på dörren motar. 
Liksom mitt andra, omvandt, går 

då allt
Det mödosamma, söm du har att göra. 
Hvad helst dig händer, är ditt sinne 

fritt
Och har ej känning alls utaf mitt 

hela.
Som man du tar det öde som är ditt, 
Och råd i nöden skall dig aldrig fela.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N :R 14.

TREKANTEN: Kamelia, Alexis, me
rit, exil, lit, is, a.

BOKSTAFSGATAN : Stockholm. 
GEOGRAFISKA UPPGIFTEN: Bar

celona — Salamanca: Beauvais, 
Arboga, Reval, Cordova. Engelholm, 
Liakura, Osearshamn, Niråc, Azorerna.

Sydsvenska Kredit Aktiebolagets
• j_________muställning den 31 mars 1911

Tillgångar:
Kassabehållning................... 1,409,172: 47

Fastigheter & inventarier 
Reverser med hypotek af

diverse...................................
Växlar.......................................
Kreditiv- o. Kontoknrant-

räkningar ...........................
Hos inhemska banker.......
o » utländska banker.......
Å andra räkningar ...........

4,629,996: 77

49,089,614: 68 
27,897,864: 50

16.538.616: 08 
239,477: 90 
560,823: 51 

1,770,158: 13

Skulder:
Aktiekapital..........................
Reservfond...............................
Dispositionsfonder ...........
Pensionsfond .......................
Depositions-, Kapital- och

Sparkasseräkningar.......
Upp- & Afskrifnings- och 

K ont ok arantr knin gar.. 
Postremissväxelräkning...
Till inhem-ka ban er.......
o» utländska banker.......
A andra räkningar

Kronor 106,325,734: 04

15,000.
4,400.

200
1x6.

,000: — 
,000: — 
000 — 
,105: 28

Dans och Calisthenics.
Efter nära ett års utbildning i dans 

och plastik för ballettmåstarinnan. fru 
Josefina Gul.lberg, har jag nu studerat 
Calisthenics i Köpenhamn för Jrok» 
E. O. Reiersm utexaminerad lärarinna 
från den välkända mrs. J. A. Words 
worth’s Institut i London.

Calisthenics är en ny art af plastisK 
gymnastik och dans, af sedd att gifva. 
barn så väl som vuxna ledighet och 
mjukhet i rörelserna.

Undervisning gifves i hemmen om 
så önskas.

Sp délit enskilda lektioner i Boston, 
Two-step, m. m. för såväl herrar som 
damer.

Anmälningar mottagas och upplys
ningar lämnas dagligen i min bostad 
Träffas säkrast mellan kl. 12—2.

A. T K. 2666. R. T. K. 285
Kungshoimsgatan 6, 3 tr. Hiss. (nära 

Kungs b ro plan).
Elsa Björkman.

Broderade
Klädningar

med äKfa Schweizer-Broderi.
Broderade klädningar i Batist, Voile, 

Linne, Shantung, Pongee, Tyll, Chiffon, Crêpe de 
Chine fr. Kr. 12:50.

Broderade blusar i Batist, Nansouc, 
Linne, Ylle, Chachemire, Japonais, Crêpe de Chine 
fr. Kr. 6:—.

TuU- oeh portoîritt tili Eder bostad. 
Begär prof och modebilder.

Schweizer & Go., Luzern A10 (Schweiz),
Broderi- och Sidentygs-Export

70,396,471: 38

8,699.
1,164
1,?89.
2.380.
2,578.

,906: 60 
.413: 70 
,445: 47 
.975: 79 
,385: 87

Kronor 106,325, 'Ï34. 04

Sto ckholms

SjuhsKöfersKe-Byrä.
A. T. 228 86. Rikst. K. 2 57. 

Utsänder dag och natt examinerade 
sjuksköterskor, äfvensom barnsköter
skor. Obs.! Mindre bemedlade erhålla 
moderation. Sjukvårdsartiklar uthyras.

Asgårds Skolkoloni
i Jämtland,

5-klassig praktisk ufbildningsanstalf för välartade, normalt begåfvade 
gossar börjar sitt sjättB arbetsår den 16 juli i91i.

Högst 40 elever mottagas.
Ansökningstiden Utgår den 15 maj, hvarefter inkomna ansökningar 

pröfvas och de bäst kvalificerade antagas. .
Upplysningar och prospekt erhallas fran Grefve Robert Morner, 

Koloniens rektor, Birka, Täng.

Skrif till Göteborg
till Kathreiners Maltkaffe-Fabrik och begär dess senaste 
brochyr: “Hvad köpa vi för våra pengar“ som innehåller 
intressanta upplysningar och tillsändes hvar och en 

gratis och franko.
=== “Det är fråga om Eder hälsa.“ =====

■ av/......

invänd dagligenUiodol’
Munvatten,

nutidens förnämsta preparat for 
munnens och tändernas vård.

Skydda händerna!
Hushållshandsken

I
LINO

är oumbärlig för hvarje husmoder, 
som d l ager i hushållet och dock 
vill behålla hvita händer.

Helgjuten utan söm! Tillverkad 
af finaste hvitt gummi med röda 
manschetter. Ytteist stark, prak
tisk och bekväm!

Pris Kr. 3 60 pr par.
Vid best. uopgif Jbandsknummer.

Sändes till landsorten franko mot 
postförskott. Ensamförsäljare 

Göteborgs Linohum-Magasin, 
Peters, Franzén & C:o. Göteborg.

KANINER,
vackra äfvelsdjur af blå bäfver och 1. 
silfver. Moder. pris. Ing. W. Graneli,
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Mellins Food
ger hälsa och 
kraft åt svaga, 
klena barn i 
alla åldrar.

WSs&mzsRGäRßss:

Ferrin
Apoteket Lejonet, Malmö.

= Finnes ärver i form

Tabletter.
Fås på apoteken.

utmärkt
styrkande.
ves ai
läkare.
af =

Handväfda binneuäfnader.
Duktyg o. Servietter i damast o. dräll. 

Handdukar alla slag, LlnnelSrfter, Näs
dukar m. m. köpes bäst och billigast trär
Gesfriklanas binneuåfveri, Gefle,

(f. d. Kungsäters Linneväfveri). 
Pris.ku»-ant grams ocJi franko.

Kurort för 
nervsjuka.

Östersjöbadet Visby med sin Kneipp- 
by är speciellt, apteradt för behandling 
af nervsjukdomar. Begär prospekt fr. 
öfverläkaren, D:r Kallenberg, adr. Stock
holm, efter den 1 maj Visby.

Säsongens bästa 
och elegantaste 
velocipeder. Begär 

katalog. Ernst O. 
Jönssons Velociped- 
fabr., Hälsingborg J.

J. G. SWARTZ' 

HÖGSTA HVETEMJÖLSTYP

(GROFMALEN)

”SNÖFLINGAN"

(FINMALEN)

”SVANEN”

J.G.S.
NORRKÖPINö

J.G.S.
NORRKÖPING

Hvarje kvinna, som
önskar att kunna för

sörja sig själf,
bör ej underlåta att skaffa sig Kvinn
ligt Yrke sregister för 1911. Erhålles å 
dess expedition, Regeiingsg. 46, Stock
holm. Pris 1 kr. Porto till landsorten 
16 öre.

M
Tvätten b/ir bländande hvit 
då man tvättar med

ChrDmol-Såpa
sam tillverkas endast vid

A.PSJÖBERGS FABRIKER
IV1 ALM Ö

l:ma

Grönsaksfröer
med angifven grobarhet erhållas

W. Weibulls

Kollektioner,
anpassade för trädgårdar af 

olika storlekar.

afsedd för mindre trädgård, 
(koloni), inneh. 28 utvalda sorter,
afsedd för medelstor trädgård, 
inneh. 37 utvalda sorter.

Kollektion IV, pris kr. Z: 00,
Kollektion III, pris kr. 3:00,
Begär JfemL Ledare vid Grönsaksodling
med sort- och kuiturbeskrifningar ; uppgifter om sorter och kvantiteter ingå
ende i kollektionerna, sändas gratis.

W. WEIBULL, Landskrona.
O®®*« Vid rekvisition af kollektion närslntes gratis Ledaren.

Konsenveringtskuns #»#* konncspondens.
Ett billigt och praktiskt Fätt att lära konservering och anrättning af bär, frukt 

och grönsaker är att / sitt hem läta meddela sig undervisning pr post. Kur
sen räcker Juni—Sept. Prospekt, gratis från underteckn., elev af kongl. hoflev. 
B>. & V. Leksell elev af Malmö husmoderskola.

Elna Pehrsson, Brunsbo, Bedinge. R. T. Bedinge 4.

jj^NNONSER skola vara inlämnade till 
Expeditionen senast fredag för att 

<unna införas i följande veckas num-

harsMonféns Neutrala Kärntvål till ylletvätt och 
Oleintvål till linnetvätt användes lämp-l 

------------------------------- ligast sålunda:
_ »Vs kg. tvål kokas 1 2 liter vatten ; när tvålen är upplöst, tillsattes under om-. 

rormg 20 à 25 liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plaggen. I 
Vid ylletvätt böra såväl lösningen som sköljvattnet hafva 36 à 38 grader.» 

rinnes hos de flesta specerihandlare samt i min butik
N:p 29 S:t Paulsgatan.

Silfvermedalj i Köpenhamn 1888. Guldmedalj i Stockholm 1897.

Cnstori atrål gör tvätten
snöhvit. Ingen borstning eller gnid- 
ning. Absolut fri från skadliga ämnen. 
Kläderna hålla dubbelt så länge. 4 
tvålar för kr. 1:30. Kölnerlagret, 24 
Smålandsg., Sthlm. Prospekt franko.

18,261,250 kr. skola utlottas å 1889 
års Stockholms Teater-premie-obliga-
tioner. Dragning 
högsta vinsten

den 1 maj och

TlDflHOLMsUU FÄNTflSIMÖBLER

Rikhaltiga variationer. Begär prisk
Ttdaholms Bruk, Tidaholm.

Kungl. Hofleverantör. 
rörsiljningsmagasin : Beridarebans 

gatan 27. STOCKHOLM

Laurenti
Komet-cacao

zftterst delikat
X>essällsKap till London i slutet

af april söker en ung bildad dam. 
Svar till “Resa“, Tidningskont., Engel- 
brektsgatan 41, Stockholm
^TVädgårdsmöbler af natur- 

liga trädgrenar. Moderna 
hvita möbler och blomster- 
ställ för trädgårdar, balkon
ger, verandor.

Begär vår priskurant. 
Rönneådalens Slöjdindustri, 

adr. Stockamöllan.

Hönan

* Kläck kycklingar
:SD med “Hönan“, billi

gaste, mest lätt- 
skötta och tillförlit
liga äggkl.-apparat 
för 20 ägg,.fostermor. 
Kompl. med bruks- 
anvisn. 10.50 franko. 

Begär prospekt. 
Importagenturen, 

Malmö IS.

15,000 kr.
För endast kr. 1:50

erhålles kontrakt med ensam vinsträtt 
å en obligation; för kr 5: - å fyra st. 
o. för kr. 10: — å tio obligationer, porto
fritt. Dragningslista gratis. Beställ
ningar insändas till Obligations— 
kontoret, Stora Nygatan 27, Malmö.

A.-B. Östlind & Almquist
Piano- 8 Orgelfabrik, Arvika,

Kungl. Hofleverantör.
Högsta utmärkelser in- o. utrikes, senast

Stora Guldmedaljen
S:tPetersburgl908. 
Seattle (Amerika) 

1909
Göteborg:

Kungsgatan 15.
Malmö:

Baltzargatan 10.
Stockholm: 

Drottninggatan 23 
Filialförest, i Stockh. Dir. Carl Bohlin.

*¥M11 sommaren. De så mycket 
omtyckta hvita Bomulls-dräkttygen 

finnes färdiga hos Ida Magnusson, Ösmo. 
Begär prof. Bikstel.

Iduns Modellkatalog
för» våren är utkommen.

Pris 60 öre.
•>;V-

Nionde häftet
af “Moster Emmas“ väfbok, antika, 
lättväfda mönster i fyra skaft (äfven 
användbara till broderi) för mattor, 
gardiner, möbeltyger, bonader m. m. 
Erh. mot 1 kr. 35 öre i postanv. från 
Moster Emma. Kneippbaden.

Begär provhäftel

IMSMBOK
□

Öfver
12,500

prenume
ranter

anmälda

Iduns Kokbok utkommer i 15 häf
ten à 30 öre.

Iduns Kokbok är modernast till 
innehåll, uppställning och ut
styrsel.

Iduns Kokbok utgives av Elisabeth 
östman, föreståndarinna för 
husmoderskolan i Stockholm. 

Iduns Kokbok är vår generations 
kokbok för det borgerliga hem
met.

Iduns Kokbok finnes att tillgå i alla I 
boklådor och hos Aktiebolaget | 
Ljus, Stockholm.

Javol förhindrar mjällbild- 
aing, underlättar friseringen, 
skonar och styrker håret och 
användes därför af flera 
hundra tusen familjer. Mil
lioner flaskor Javol säljas 
årligen. Javol fås öfverallt 
— med eller utan fett — i 
flaskor å Kr. 5,50, 3,00 2,00.
JAVOL- Shampoingpulver
:: 15 öre pr paket. ::
HafvaAmtorlag: M. Zadig, Kales®

Prenumerera pä Idun I

UDDEBO,
rekommenderar sina tillverkningar af
hvitbroderier, tyll- och 
guipurespetsar. moderna be- 
sattningsbärder i silke och me
tall m. m. Spécialité: Brode
rade, afpassade blusar 
oeb klädningar i linne, tyll 
och musslin.

Illustrerad priskurant gratis och 
franko. Profver mot 30 öre till 
porto.

A.tt sjfilf måla (tackera) 
möbler m. m. kan hvem som 
helst med Ripolin. 84 färgtoner. Tor
kar fort med en porslins liknande gläns. 
Otroligt hållbar. En bok »Om dekora
tion och målning» jämte fullständiga 
färgskalor erhålles gratis och - franko. 
Le Ripolin, 24 Småland sfratfl.n. Rt.hlm

LEDIGA PLATSER
8ARNSKÖTERSKOR, utbildade, er- 
lålla anställning genom Arbetsförmed
lingen, Regeringsgatan 113, ing. E. 
Expeditionstid kl. 1—3 e. m. Rikstel. 
1047. Personlig inställelse. Betyg böra 
nedhafvas.

Â egendom i Dalarna får bildad, hus
hållsvan flicka, fullt kunnig i matlag- 
lagning, bakning, alla husdga bestyr, 
plats som hushållsfröken. Yid. is'ya 
Inack.-Byrån, Brunkebergsgatan 3 13, 
Sthlm.

LÄRARINNOR, som söka platser för 
sommaren och kommande läsår torde 
snarast anmäla sig å Nya Inack.- 
Byrån, Brunkebergsgatan 3*1>, Stlilm. 
Etabl. 1887.
VID bruk i Bergslagen får för kom
mande läsår undervisningsvan i skol
ämnen, språk, musik, slöjd, seminarie- 
bildad lärarinna förmånlig plats "Vid. 
Nya Inack.-Byrån, BrunkeLe.gsgatan 3 
B, Sthlm.
EN BÄTTRE, anspråkslös LLka med 
godt humör, viLig att hjälpa till med 
allt som före taller i ett hems skötande, 
och ägna sig åt en lien. 272 års 
gosse, får plats i köpmanfamilj. .Jung
fru finnes. Svar med löneanspråk till 
»H. S. E. T.», Rödbotorget, Stockholm 
p. r.
I godt hem, affärsfamilj i Dalarnc, 
önskas till 1 maj en anspråkslös, Lildad 
flicka. Kunnig i enkel matlagning, 
sömnad och öfriga hushållsbestyr. Sö
kanden bör vara barnkär, samt iiga 
godt lynne. Två barn, det yngsta 5 
år. Jungfru finnes. Svar med upp
gift om ålder, betyg, fotografi och 
lönepretentioncr torde sändas under 
märket »Dalarne», Iduns exp. f. v. b.

! EN snäll, pålitlig och ej för ung 
flicka önskas nu genast som kammar- 

1 jungfru och barnjungfru (2 flickor,
( 8 o. 5 år) hos disponentfamilj på lan- 
. det. Sökande skali vara van vid lan- 
idet samt barnkär och fulit pålitlig, 
j Kunnig i sömnad har företräde. Svar 
med- lönepret., foto. och rek. insändes 
till »Ung familj», Forserum p. r.

1 HUSHÅLLSFRÖKEN, cirka 30 år, väl 
kunnig i matlagning o. uppläggning, 
med praktik från större hushåll, får 
plats att sköta matlagningen å sjuk
hem. Hon bör äfven äga vana att 
ordna och handleda tjänarnes arbete. 
God lön, deladt rum. Rekommenda
tioner fordras. Svar till fröken L. 
öhrn, Jungfrugatan . 6, Sthlm.
UNG, bildad flicka, helst musikalisk, 
från ett godt hem och som genom
gått slöjd- och hushålls- eller folkhög
skola eller ock har motsvarande kun
skaper samt äga någorlunda god hand
stil, får plats 1 eller 15 maj. Svar 
gärna med foto. och löneanspråk torde 
adresseras till firma Bröderna Lund
gren, Rådom.
VÄFLÄRARINNA, helst med förmåga 
att äfven undervisa i sång eller gym
nastik, önskas för sommarkursen vid 
Hallands Folkhögskola (3 mån. med 
början d. 2 maj) Lön: 375 kr. samt 
reseersättning. Adr. D:r J. E. Strand
mark, Vessigebro.
Å landtegendom, nära jämvägsst., fin
nes plats nu genast för en bättre 
flicka att biträda med h varjehanda 
göromål inom hemmet. Bör helst vara 
kunnig i enklare matlagning. Svar till 
»Familjemedlem», Stenungsund p. r.
PLATS jtinnes nu genast hos ensam
dam. Sök. bör vara frisk, bildad, hus
hållsvan och med god karaktär. Svar 
med rek. o. foto. till »Vivan», Iduns 
exp.
ENKEL landtflicka får plats att sköta
3 personers hushåll i Västergötland. 
Svar till »Hjälp och sällskap», Iduns 
exp.
VÄFKUNNIGA slöjd- och småbrukslä-
rarinnor erhålla kostnadsfri undervis
ning i enklare väfnaders mönsterbild
ning och färgsammansättnin g vid För
eningens för Svensk Hemslöjd Profväf- 
nadsanstalt, Bibi io Leksgatan 12, Stock
holm. Anmälan mellan 2—4 e. m.
ÖFVERSKÖTERSKLBEFAT L'NINGEN

vid Helsingborgs Tuberkulossjukhus vid 
Kungshult kungöres härmed ledig. Lö
neförmåner äro 600 kr. pr är jämte fri 
bostad, kost, tvätt etc. Kompetensvill
kor är att förut ha tjänstgjort å tuber
kulossjukhus. Ansökan jämte meritför
teckning,^ frejd- _ och läkarebetyg saint 
foto. insändes till Hälsovårdsnämnden, 
Helsi ngoorg,. intill den 23 inne v. april.

Helsingborg den 5 april 1911.
Häls ovårdsnämnden.

BILDAD, gladlynt dam, som kan trif-
vas på landet, erhåller mot fritt vivre 
godt hem å vacker egendom i Sörm
land hos äldre herre och fru. Svar 
till »M.», Vadsbro.
ANSPRÅKSijÖS flicka med gladt och
godt humör, kunnig i sömnad och en
klare mat!., villig att vara frun behjälp
lig med skötseln af 4 små barn och 
andra _ i ett hush, förek. görom. får 
plats i tjänstemannafam. i stad i öfre 
Norrland. Jungfru finnes. Refl., som 
bör vara barnkär, hänv. sig med löne- 
anspr. och ev. rek. under adr. »Villig 
och barnkär», Iduns exp. f. v. b.

, barnkär flicka,
får plats att vara husmoder behjälp
lig med allehanda göromål inom hem
met. Anses som medlem af familjen. 
Svar om möjligt med ref. och foto.

I TTVn A Q+Tirl Motlio/vn w,-,- - * -I- -



BARNFRÖKEN, enkel, musikalisk, van 
vid små barn, erhåller genast plats till 
Norrland. Svar till »Gladlynt, Norr- 
land», Iduns exp. f. v. b.

Som kompanjon
1 handarbetsaffär sökes ung dam med
2 à 3 års af färs vana. Rekom. fordras 
ooh gifvas. Svar med futo. till »Kom- 
panjon», Iduns exp.

Två st. friska ocii starka flickor
med lust iör sjukvård fa plats inst. 
24 april som sköterskebiträden vid 
Östergötlands Landstings Lungsots-sa- 
natorium å Stratomta invid Linköping. 
Lön. 200 kr. pr år och fritt vivre. 
Svar till »Stratomta Sanatorium», 
Linghem. 

Vid Malmbergets Samskola
förklaras härmed föreståndarebefatt
ningen och tvänne lärarinnebefattningar 
till ansökan lediga fr. o. m. hösttermi
nen 1911.
Föreståndarebefattningen: 

kompetens: Fil. kand. exa
men med pr o f å r, företräde för 
naturvetenskapliga ämnen. Undervis- 
ningsskyldighet i matematik, fysik,-kemi 
och biologi. Lön kr. 4,000.

Lärar ianebefattning, med un- 
dervisningsskyldighet i modersmå
let, historia och geografi, c:a 24 
veckotimmar. Kompetens : Högre lära^ 
rinneseminarium eller däremot svarande 
utbildning. Lön kr. 1,500.

Lär a r i n n e b e f at t ning i 1 :a o. 
2:a klassens ämnen, med undantag af 
matematik och teckning, c:a 27 vecko
timmar. Lön kr. 1,300. Läroanstalten 
är sex-klassig, står under Kungl. Lä- 
roverksstyrelsens inspektion och läm
nar därmed rätt till tjänsteårsberäk- 
ning. Nuvarande föreståndaren inne
har rätt att anställa realskole-examen 
åren 1911—1916.

Ansökningar till ofvannämnda platser, 
ställda till styrelsen för Malmbergets 
Samskola torde före d. 1 maj insändas 
till Pastor Emil Edsman under adress 
Malmberget.

Barntröken
erhåller plats. Svar jämte betyg, rek., 
foto. och löneanspråk märkt »Barnkär 
20», Norrköping p. r. 

Sfimmerskeplafsen vid Läns
lasarettet i Hudiksvall

är ledig till ansökan. Sömmerskan har 
skyldighet att sy all linne söm, verk
ställa lagningar för lasarettets behof, 
förestå linneförrådet och utöfva tillsyn 
öfver tvätten. Lön 275 kr., eget rum, allt 
fritt. Ansökningar åtföljda af ålders- 
och läkarebetyg samt foto. insändas 
till lasarettsexpeditionen före den 20 
inst. april. Platsen får genast till
trädas.

PLATSSÖKANDE
BÄTTRE, anspråkslös flicka, 18 år, 
önskar plats i familj, någon betalning 
önskvärd. Svar till »V. E.», Rekarne 
P- r.

EN flicka från skärgården önskar kom
ma i bättre familj ; är villig att del
taga inom hus förefallande göromåL 
Fritt vivre önskas. Svar till »20 år», 
pr Grafvarne.
BILDAD flicka, fullt kunnig i söm
nad och med goda betyg från hushålls
skola, önskar till våren plats som 
sällskap och hjälp i vänligt hem, helst 
i södra Sverige. Tacksam för snart 
svar till »20 år», Eskilstuna p. r.
UNG landtbrukaredotter önskar plats 
å större landtegendom att deltaga i 
alla ett hem förekommande göromål. 
Lön önskas. Svar till »Elsa 21 (å-r», 
Yimmerby p. r,
EXAM, sjuksköterska, äfven kunnig i 
massage önskar arbete 1 maj eller se
nare. Svar märkt »Syster Lisa», Iduns 
exp., Sthlm. „

Sommarkonditio a
önskas af ung Stockholm slä
rare. Undervisar i skolämnenna (sär- 
skildt botanik, event, tyska) samt mu
sik. Svar till »Nitisk», Iduns exp., Sthlm.

Gymnast.
Svensk eng. talande kvinnlig gym

nast, något kunnig i tyska, önskar med
följa till badort eller i fam. Goda rek. 
finnes. .Svar till »Gymnast», Bjuf.

En medelålders ogift dam
önskar plats som hjälp och sällskap 
åt äldre, ensam dam. Svar emotses 
tacksamt till »M. B.», Åkarp p. r.

Ung, glad flicka
som genomgått större musikinstitut och 
äger vana att undervisa önskar att 
under sommarmånaderna komma till fa
milj å landet för att mot fritt vivre 
undervisa i pianomusik. Svar till »Mu- 
sik 1911», Gefle Dagbl. exp., Gefle.

<■ c Plats önskas
i början af juni å större egendom, helst 
i mellersta eller södra Sverige af hurtig 
ung flicka från bättre hem för att vara 
behjälplig med inom ett hem före
kommande göromål, dock mest mat
lagning. Sökanden har genomgått 8- 
klassigt läroverk samt 2 terminer i 
husmodersskola. Svar till »E. H. V.», 
S. Gumælii Annonsbyrå, Göteborg.

KONFIRMATIONSUNDERVISNING för 
flickor meddelas i Grenna komminister
gård af undertecknad under 5 veckor 
från den 1 juli. Pris 150 kr. för in
ackordering och undervisning. J. Lind
blad,^komniinistei^adnGrenna^^
MARIELUNDS Pensionat, adr. Gagnef. 
bel. vid Dalälfven o. Grådafallen på 
gränsen mellan Leksand, naturfagert, 
fridfullt, hög luft, 23/2 km. fr. Gag
nef s station, utm. cykelväg. Tillfälle 
lära dalaknyppling. Martha Silfver- 
hielm. 

God kamrat.
Väluppfostrad, hurtig gosse, 5:te kl., 

önskar fri sommarvistelse hos god 
landtfam. mot undervisning af yngre. 
Svar snarast till »Läs- ooh lekkamrat», 
Box 42, Göteborg.

Å Nybonäs Herregård,
ståtl. läge vid sjö och skog i norra 
Småland, erb judes utm. inack. fr. 1 
juni. 4 km. fr. station vid linjen Sthlm 
—Malmö. 200 m. ö. h. Rikstel. Lung
siktiga mottagas ej. Vidare meddelar 
fru E. von Kothen, Solberga, Ö. stb.

Stjernfors Pensionat och Hvilohsm,
utm. rekreationsort alla årstider. Ref. 
Stockh. Rt. 6812 — 11848, allm.
22187. Adr.: Kopparberg Rt. 36.
Kvinnliga trädgårdselever motUgas

Vidare upplysn. brefledes fr. Frök n 
Elin Wickbom, Aneby.

17-årig
musikalisk flicka, gymnasist, önskar 
fri sommarvistelse hos treflig familj på 
landet för sällskap och läshjälp. Svar 
snarast till »Glad 17-åring», Box 42, 
Göteborg.

Konfirmaton.
Några gossar mottagas för konfirma

tion tillsammans med egen son. Vac
ker trakt. Godt hem. Goda ref. Re
gementspastor Gösta Ydström, adr. 
Boatorp, Moheda, Smål.

Grundlig husbållskurs.
Ny kurs, 15 maj—15 aug., för bildade 

flickor som önska blifva verkligt goda 
husmödrar. Prospekt, upplysn. från Fru 
Signe W. Wingårdh, villa Wingårdh, 
Helsingborg.Styrsö Hafsbad

i Göteborgs skärgård.
Mildt och jämnt klimat. 50minuters 

inomskärsresa fr. Göteborg. l:a klass 
Hotell, RestdU] ation, Bad m m. 

Läkare: A. Kuylenstierna, Göteborg.

Dresden A. SeeT/
Familien-Pensionat für junge Mädchen 

Beste schwedische Referenzen.

SOMMARKURS i Trädgårdsskötsel. För 
2 à 3 hurtiga unga flickor gifves till
fälle ä större gård nära Helsingborg 
att under skicklig trädgårdsmästares 
ledning lära trädgårdsskötsel. Kulturer 
å såväl friland som bänkar och växt
hus. Fri undervisning, inackordering 
i familjen à 50 kr. pr mån. Tillfälle 
till härliga salta bad. Svar till konsul- 
innan Elsa Aspegren, Pålstorps gård 
pr Raus.

Smålands högland.
folberga Pensionat, adr. Solberga ö. 

stamb. Angenäm inackordering erhålles. 
Skogstrakt, c :a 1,000 fot ö. h., IV2 km. 
fr. station. Lungsiktiga mottagas ej.

Ulfs Sjukhem. Järfua.
Härligt läge. God vård och godt 

kök. Moderata priser. Allm. tel. Ul
riksdal 11.

SVENSKA KURORTFORENINGEN.
Bie Vattenkuranstalt. Kneippbad. Skogs- 

luft. Enkel cch sträng Jefnadsordning. 
Läkare: Astley Levin, Sthlm.

RnrO* Kneippbaden. Sommar- och vinter- 
Q kurort. Alla varma bad, massage

bad, elektriska bad, Kneippsk kallvatten- 
kur, solbad. Utmärkta bostäder o. inack.- 
ställen. Läkare: Walter Bergwall.

Rnrahnlm Kurort och hafsbad measyd- 
Ur&llUim ländskt öklimat. Utmärkta

bad. Tidsenlig utrustning. Väl fungerande 
vatten- och kloakledning. Läkare: Johan 
O. A. Bergqvist, 38 Linnég., Sthlm.

Råcfafk Hafsbad °* Kuranstalt Ve—Va 
PdMdUS Mildtj jämt klimat, härligt läge,

en af västkustens naturskönaste badorter. 
Läkare: Dr G. Krikortz. Sjukgymn.
E. Jacobsson.

Rfllarn Hafsbad* vsik. kur_ ocb rekrea_
tionsort. Naturskönaste läge ;

hälsosamt klimat. Gyttje-, tallbarrs-, kolsy- 
rebad etc., sjukg. Läkare: G. Heyman. 
Upplysn. om rum Riks. 11. kl. 11—3e. m.

Djursätra9 enkelt. Hosrt och fntt
Het

_____________ enkelt. Högt och
läge. Jämkällor. Välserverade bad.
luft. Omsorgsfull massagebehandling. Bil
ligt. Läkare: D. Liljeqvist, Uppsala.

Fiskebäckskil ““““V“
_________________ ___ Västkusten. Ren,

ENKEL huslig flicka önskar plats i
familj, helst å någon större o egendom 
på landet eller att förestå något hus
håll. ,Rek. finnes. Lön önskas. Svar 
till »22 år», Mariestad p. r.
HUSHÄLLöFRÖKEN, bildad, hushålls
van, kunnig i matlagning, bakning, alla 
husliga bestyr, söker plats. Goda rek. 
Svar: »Plikttrogen, Enkel», Sv. Tele
grambyrå^^
UNG, bildad, ensamstående änkefru af 
fin familj, kunnig i sanatorievård, sö
ker plats som sällskap, vårdarinna för 
bröstsjuk. Prima rek. af sanatorielä- 
kare. Svar inom 8 dag. till »U. B. 
Lifsuppgift» und. adr. S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.
BÄTTRE, ung flicka, önskar plats att 
gå husmodern tillhanda i familj där 
jungfru finnes. Är kunnig i språk (född 
tyska) och musikalisk samt kunnig 
i enklare hushållsbestyr. Svar märkt 
»Tyska 1911» adresseras S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.
NORRLÄNDSKA, väl kunnig i husliga
sysslor, handarb. och klädsömnad, ön
skar plats som hjälp och sällskap, 
barnfröken e. d. Svar med uppgift 
å lön till »1 maj», Iduns exp. f. v. b.
EN bättre flicka önskar plats i familj
att hjälpa till med hvarjehanda göro
mål. Något musikalisk, äfven kunnig 
i handarbeten. Svar till »22 år», Iduns 
exp.
21-ÄRIG skånska, landtbrukaredotter,
önskar plats i familj där jungfru finnes, 
för att deltaga i alla i ett hem före
kommande göromål. Någon lön ön
skas. Svar tilL »Familjemedlem 15 
maj», S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm.
EN musikalisk 23 års flicka söker
plats som hjälp och sällskap i god 
familj. Något van vid matlagning och 
handarbete. Närmare gen. fröken Edla 
Hortzell adr. Eskilstuna
SJUKVÅRD under sommaren, från 15
maj, önskas af ex. småskolelärarinna, 
som genomgått 1-årig kurs _ å Ersta 
sjukhus. Är äfven villig läsa med 
småbarn. Svar till »A. H. 22 år», Iduns 
exp,
TVÄ unga, bildade skånskor önska
plats, den ena som barnfröken, den 
andra som hjälp och sällskap d fa
milj där jungfru finnes. »Barnkär 22»; 
»Huslig 20», Helsingborg p. r.

GOD inackordering för sommaren å 
vackert belägen villa utanför Engel- 
holm. Skogsluft. Strandbad. Rt. 208. 
Fru H. Lindström, Villa Solbacken, 
Engelholm. 
2—4 UNGA DAMER finna inackorde
ring hos bildad tysk familj i vackert 
belägen strandvilla vid halländsk väst
kust stad. Språkundervisning kan med
delas; äfven tillfälle att lära hushåll. 
Svar till »Strandvilla», Iduns exp.
1 fin familj nära större stad kunna
2 à 3 flickor få inackordering och 
samtidigt lära hushåll, trädgårds- och 
hönsskötsel. Af gift 75 kr. pr mån. Svar 
till ing. E. Kullman, Kristiansfält, 
Borås. 
UNGA, bildade flickor mottagas som 
elever å småländska höglandet.. Vacker 
natur, skog och sjö. Undervisning i 
matlagning, bakning, konservering m. 
m. Endast ungdom. Pris 65 à 70 kr. 
för månad. Svar till »Officersdotter», 
Malinshills privata hushållsskola, Al
vesta. 
VÄLARTADE skolgossar erhålla godt 
sommarhem i småländsk prästgård. 
Hög, stärkande skogsluft, insjöbad, na
turskön trakt. Mycket goda referen- 
ser. Svar till »Kyrkoherde», Iduns exp.

GRANIN GE,
nytt hvilo- och rekreationshem,

öppnas den l:sta nästa juni i meller
sta Värmlands vackraste trakt en km. 
från Molkom station. Högt och fritt 
beläget vid stranden af en vacker sjö 
erbjuder det den fullständigaste ro och 
hvila, utmärkta bäddar och godt bord. 
Läkare och apotek firmas på platsen.’ 
Hemmet är försedt med alla nyare 
bekvämligheter, såsom värme- och vat
tenledning, elektrisk belysning, varmt 
bad och strandbad, hvarjämte inne- 
hafvarinnan, som i många år innehaft 
och förestått ett välrenomeradt gymna
stikinstitut, meddelar gymnastik och 
massagebehandling. Hemmet som är 
öppet hela året om, mottager endast 
ett fåtal gäster (14 à 15 st.). Pens., 
beräknad efter månad, 6 à 7 kr. pr 
dag. Närmare meddelar Fru Laura Hå
kansson, född Palm, hvars adr. till 
l:sta maj är Karlstad, därefter 
Molkom. 

TVÄ hyggliga flickor önska plats på
landet från den 1 maj ; vilja ^ deltaga 
i hus’iga göromål; ha genomgått hus
hållsskola. Ett godt bemötande ön
skas samt ©n liten lön på 10 kr. pr 
månad. Svar till »2 hyggliga flickor», 
Iduns exp.

beläg-n intill Sandviks herregård 
skogrik trakt vid sjön Fegen, 1 mil 
från -Smålands Bruseryds station, kunna 
2 à 3 damer få bostad för sommaren 
jämte helinackordering på Sandvik. Pris 
60 kr. i månaden för _ person. Kor
respondens med öfverstinnan A. Hyl- 
tén-Cavallius, f. Fxick, Smål. Burseryd.

dammfri hafsluft. Alla sorters bad. Massage 
och sjukgymn. Billiga lefnadskostnader. 
Läkare: Nils Tidmark.

Piîlllnîiç Sveriges högst belägna luft-
»_________ kur- o. rekreationsort, c:a 800
mtr ö. h. ; dock i björkregionen. Härlig 
natur, renaste luft. Ej lungsotspatienter. 
Bad. Läkare: P. Zeidlitz, Uppsala.

Purusund. ■®a*s~ °* gyttjebad * sthims
__________ norra skärg. v. stora segel
leden 2 a/4 t. resa m. eleg. ångare fr. Grand 
Hôtel. Alla sort. bad. Billiga bost. l:a kl. 
restaurant. Läkare: K. Sohlberg.

vid södra stambanan. 
Berömd järnkälla.Grennaforssa

Gyttje- o. medic, bad. Mildt barrskogskli- 
mat, härlig luft. Sjö. Bost. i brunnspark. 
Adr. : Moheda. Läkare : O. F. Nyquist. 

HpkfllîîÇ Brunnsanst. Hälsingborg, vid 
__________ Öresund. Radioaktiv, koksalt

o. järnkälla. Alla badf. Reumatism, mag
sjukd., skroful. åkommor. Läkare: D:r 
A. Björkman, Hälsingborg.

Hpkintl Gyttjebad och kuranstalt. Alla 
J brukliga badf., spec, gyttjem.-b. 

Godt bord. Natursk. barrskogstr. Ren 
hög luft. Postadr.: Horred. Rikst. Läk: 
Em. Westerberg.

Hindås ^anat* & Turisthot. V.
förnämsta o.

Sveriges 
natursk. rekrra-

Limdsbrunn ™8“ °f^dEn;_______________stalt. Högt o. torrt läge i

Lyckorna

Lysekil

natursk. trakt nära Kinnekulle. Vidsträckta 
parker. Berömd järnkälla, starkt radio
aktiv. Billigt. Läk.: E. Pontén, Göteborg.

Hafsbad och klimatisk kur
ort i härlig natur å väst

kusten, kransad af yppiga, skogsklädda 
höjder. Läkare: M. Blumenthal, Sthlm.

Klimatisk kur- och rekreations
ort. Utmärkta gyttje-, kreuzna- 

cher-, half- och hafsbad, sjukgymnastik, 
massage. Tidsenliga anläggningar, billiga 
priser. Läkare: Prof. A. Wide, Sthlm.

Mflletl Bâstad* Fullständig kurort.
_______ * Varm- cch hafsbad. Vidsträckt
barrskog. Gymnastix, brnnnsdrickning, 
dietisk behandling. Lekstuga. Lekleda- 
rinna. Läkare: L. Reuter, Sthlm.

Hafskuranstalt med ut
märkta bad, spec, gyttje

bad, goda kommunikationer, billiga lef- 
nadsomkostnader. Läkare: J. Bauman, 
Marstrand.

Skogssanatorium. Berömda järn-
__________ källor med radioaktiv utstråln.

Utmärkta gyttje- o. half bad. Sol- o. luft
bad. Kalla bad i Vättern. Terrängkurer. 
Diet. bord. Läk: G. Bergmark, Uppsala,

Mörsils Sanatorium \brB“’_______________. J amtland.

Marstrand

Medevi

Öppet året om. Ren, stärK. fjälluft. Lätta 
komm. Första kl. bord. Elektr. belysn. 
Rikstel. Öfverläk : T. Horney, Mörsil.

Mösseberg JVattenkur. o. sanatorium, 
,100 fot ö. h. Öppet hela 

året. Nauheimerb. med flyt. kols., elektr. 
ljusb. Inhalatorium. Röntgen- o. Högfrek- 
vensafd. Läk: Fr. Odenius, Sthlm.

Nybro Brunn- och badanstalt. Skogs- 
klimat med präktig barrskog. 

Torr gru8grund. Nytt varmbadhus. Sol
bad. Elektriska glödljusbad. Billigt. Läk: 
Doc. Kj. O. afKlercker, Lund.

Nynäs Hafsbad modern’ “a8SigJ__________________ sommar och vmter-
kurort med füllst, vattenkuranst. och alla 
moderna kurmedel. Mildt klimat, härligt 
läge. Läkare : O. F. Åberg.

Pnrlfl Brumi* Berömda, kraftiga jäm- 
__ vatten. Füllst, badanstalt. I termin:

Saltsjöbaden1/s * frtm stockho‘m'*__________ badsanatoriet öppet hela

Strömstad

året. Begär upplyst ing om priserna! Läk. 
Emil Zander och Olof Sandberg.

Skagersbrunn ™“en;°_____________ med jamkallor i östra
Värml. Häri. barrskog. Alla badformer. 
Sommarsäs. 1 juni—1 sept; öfriga årstider 
hvilohem. Läk: G. A. Alvin, Sthlm.

Hafskuranstalt. Skyddadt 
läge. Mildt hafsklimat 

Berömda gyttjebad. Järnkälla. Säsong 
1 juni—15 sept. Läkare: A. Berghel, 
Stockholm.

SärÖ Babäbad ocb kurort. Rik vegetation, 
____ Härliga promen. med utsiktsplat. 
Öppen året om. Tåg med Göteborg 18 ggr 
dagl. Läkare: Georg Engstrand, Särö. 

Brunn. 1,4 mil från Sala. Stillhet, 
enkelhet. Barrskog. Gyttjebad, 

gymnastik, massage; särskild matordning 
för magsjuka. Öppen 12 juni—12 aug. 
Läkare: R. Fribergir, Uppsala.

Söderköping “

Sätra

Södertelje

Full- 
Nau-

heimerbaa. Elektr. ljusb. Sjukgymn., mass, 
och hetluftsbeh. Utm. skogspromen. Enk. 
lefnadssätt. Läk. : R. Almberg, Sthlm.

Nytt badhus och societets- 
hus. Utvidg. badhot. Spec. 

Tvålmassageb., el. ljusb. Läk: Axel 
Hellstenius, Sthlm. För mass. o. gymn. 
d:r N. Wennström, Sthlm. 

rVrn fi å c Vattenkuranstalt, Öppen året om.
__________ Alla varma och kalla bad. Füllst.

Kneipp behandling. Mild och ren luft. 
Naturskönt läge, vidsträckt barrskog. Billiga 
priser. Läkare: H. Tham, Tranås.

Trosa ^ad” ocb somniarv^8te^8eort* Ka-
________ turskont läge. Ren och stärkande

luft. Utmärkta varm- och saltsjöbad. 
Tvenne läkare på platsen.

Tllfcfihndfl Brunrs'0*kur0rt* Kyrkhult, 
I UiaCUUUtt Blekinge. 1 juni—1 sept.

Natursk. läge i högt ligg. skogstr. Utm. bad, 
stark järnkälla. Apotek. Bill. lefnadsom- 
kostnader. Läkare: E. Kinnwall.

badanstalt & sanatorium, öppet 
året om. Alla nu brukl. bad

stärkande

Tyringe

1 juni—1 juli; II termin 5 juli—2 aug. 
Postadr. : Porla. Läkare : Lifmedikus: E. 
O. Lidin, Sthlm.

Ragunda Vattenkuranstalt och hälso-

tionsort, milslårga skogsprom. Öppet året 
om. Läk : D:r M. Matell. B°gär prosp.‘ 
Bröstsjuka mott. ej.

Hin Badanstalt- Sundaste läge i den för 
^ tjusande Guldkroken vid Vettern. Utm
bad. Goda bost. Läk. : Prof. J. Vilh 
Hultkrantz, Uppsala ; för gymn. o. mass 
D:r Hj. Ekberg, Sthlm.

Lannaskede Härl- läge ä Smål-h8gl
_________________  Berömd järnkälla,

turl. radioakt. vatten. Alla brukl. badf, 
Kneippb. Läkare : Sigge Wikander, 
Stblrn. Pro3p. fr. Lanna^k.-biutm.

Ï infKTQlfilp förträfflig rekreationsort,
^ b_______ Ü med väl serverade bad.
Apotek. Järnkälla. Nytt societetshus. 
öppen 1 Juni—1 evt. 15 Sept. Ångb.- o. 
järnvägsst. Läkare: Nath. Dahlberg.

Lokfl Vid Bergsl. järnv. Säs. 7 juni— 
2 7 aug. Terminsicdein. Reumat., 

hjärtfel, neurastheni. Beiömda gyttjebad 
jämte alla vanl. badf. öfve'läk. Lifm. I. 
Hedenius, vik. Dr. G. Rystedt, Sthlm.

kert läge vid den härliga Hammarsforsen, 
mildt klimat. Postadr. : Hammarstrand. 
Läkare: Fredrik Bergvall, Sthlm.

205 :e säsong. Järn- och 
~ Neuenahrliknande alk. källa ;Ramlösa;

kall-, Nauheimer-, varmvattenkur ; gyttjeb. 
Radiogenkur. Spec, diet för socker-, gikt-, 
njursj. & afmagringskur. Läk: E. Lander- 
gren, Sthlm.

Pnnnehv Brtmn* Starkaste järnkällor, 
av J massage-, ljus-, hafsbad, kall-

vattenkur, dietkur. Läk : Gunnar Forss- 
ner, Sthlm. Ensx. praktis. dr Fr Zachris- 
son. d:r O. F. Åberg.

hälsobrunn och badanst. invid 
Kroppefjäll. Naturskönt, frid-Rostock

fuUt och lämpligt för sitt ändamål. Ytterst 
moderata priser. St:n och adr. : Dals- 
Rostock. Läk. : F. Fröblom.

Brunns- och Badanstalt. Sve
riges äldsta kneippkuranstalt. Na

turskönt läge. Barrskog och insjöar. Lugnt

Ryds

former. Naturskönt läge. Ren, 
luft. Mildt sydl. klimat. Billiga lefnads
kostnader. Läkare: O. Reimers, Tyringe.

Ulricehamns °<*bad“-
_________________ stalt. Oppet året om.

Vidstr. skogsomr. Mer än 300 m. öfv. hafvet. 
Alla brukliga badformer, äfven elektriska. 
Läkare: Johan A. Andersson, Sthlm. 

VflrhprO1 Hafsbad ocb gyttjebadanstalt.
° Bästa hafsbad, spec, gyttjebad. 

Elektr. ljusbad. Billiga afgifter och lef- 
nadsomkostnader. Läkare : Lifmedikus 
Emil Jacobson, Stockholm.

Vîçhv Varmbads- och Kneippkur-anstalt. 
______ 1_ Mildt ö-klimat. »Ruinernas stad».

Nytt: Kneippbyn m. lufthydd. o. solb. m. 
dusch i skogen o. kontin. strandb. v. öppna 
hafvet! Läk: K. Kaltenberg, Sthlm.

Värmlands Eda vaitfn“taltt°'______________________ j arnkalla. Natursk.,
högt läge . Milsvida furuikogar. Alla bruk
liga badforner, spec gyttjebad. Läkare:

Med. D:r A. Levertin. 
Hafsb.-anst. Häri., friskt

Dc centen,
ÖregrUBd läge Goda o. bil, lefn. 

förh. Lifl.ångbåtokommunikat., alla brukl. 
badf. Gyttje- & Nauheimerbad. Läkare: 
Viktor Huss, Öregrund.

Östhammar Hafsbadanstalt. Skyddadt
_________________  läge vid vik af Ålands

haf. Berömda gyttje- och tvålmassagebad 
för gikt och reumatism. Härlig hafs- och 
skogs luft. Läkare : D r Henrik Berg, 
Sthlm.och stilla. Läkare : H. V. Kindblom, Ryd.

Medicinska förfrågningar besvaras af resp läkare och för närmare upplysningar hänvisas till den af Sv. 
Kurortföreningen utgifna publikationen »Svenska Bad- och Kurorter» (tillgänglig i bokhandeln) och till de olika kurorternas prospekt 
som erhållas genom kamrerkontoren samt Svensk Bad- och Turisttidning och Svenska Turistföreningen i. Stockholm.



Gymnastikdirektörsexamen
aEägges alter 2-årig kurs af kvinnliga 
elever vid

Sydsvenska Gymnastik-Institutet.
Ny kurs börjar 10 Sept,
Prospekt gen. kapten J. Thulin, LUND,

Doktor K. Kjellbergs
kars i massage och sjukgymnastik.

Begär prospekt! Stockholm. 
Mästersamuelsersamnelsgatan 70.

Med. D:r E. Kleens
(ett-åriga) kurs i Massage och Sjukgym
nastik (för damer) börjar den 1 okt. kl. 
10 t. m. N:r 37 Mästersamue'sgatan, 
2 tr. upp. Prospekt begäres städse un- 
der adress Saltsjöbaden.

k ATI NE är idealet 
" af en ren, snöhvit 

och varaktig Crème. 
Oatine aflSgsnar ref- 

l ormar och hudrodnad 
ßo. rensar porerna från 

smuts. Vid rationellt 
Ubr ik blir huden klar 
I och vacker. Oatine 
' puder, tvål o. balsam. 
Tillbakavisa dåliga ef- 
terapningar o. mottag 
endast Oatine i hvit 

burk med grönt lock The Oatine Co., 
London. Oatine finnes öfverallt samt 
hos A. W. Nodding, Biblioteksgatan 11 
och Drottninggatan 63, Stockholm.

s 01SS0NS K0LI„
°v • AKTIEBOLAG • A

— Etablepadt i Stockholm 1880 —

1:a Anthracit
Hushållskol ^ Cokes ^ Briketter
Allm. Telefon 8 68, 47 35, 4736, 3 93. Rikstelefon 179, 6610.

Strängnäs Hushållsskola.
Sommarkurs fr. 15 juni—30 sept, 

lärarinna. Prospekt genom Fru M,
G-rundlig o. praktisk undervisning. Exam.
Braune, Strengnäs.

Högre Lärarinneseminariet
vid

Stiftelsen Kjelibergska Flickskolan
omfattar 3 ettåriga afdelningar. De två senare åren ägnas åt specialstudier. 
Afgångsbetyg frAn seminariet medför “högre lärarinnekompetens“.

För inträde i afdelning I fordras fullständigt afgångsoetyg från 8-klassig 
flickskola eller genom inträdesexamen styrkta motsvarande kunskaper. An
sökningar, åtföljda af betygsafskrifter, frejde- och läkarebetyg, torde före den 
1 juni insändas till seminariets föreståndarinna, Södra Vägen 23, G-öteborg. 
Prospekt på begäran.

Göteborg i mars 1911. STYRELSEN.

Dn Heims

■ Fruktbonbons 1
i JdealishT Afföringsmedel-

Erhaltes å hvar,te 
apotheK' .<ä 

1 Kr-per ask- ^

Häll vik. Hälsobrunn. Badanstalt. Hafsbad.
Beläget i det natursköna Tjust, 2 mil norr om Västervik. Mvcket billiga 

lefnadsomkostnader. Läkare: Docenten vid Uppsala Universitet D:r H. Lund
borg. Prospekt g-nom kamreraren (Postadress : Loftahammar).

Daglig ångbåtsförbindelse med' Stockholm och Västervik.

Vårda håret, om det är sjukt eller friskt, 
och använd
Ziwertz* Extrait Vegetal
bästa hårkonserveringsmedel. Rekommen- 
deradt af många läkare. Finnes till salu 
hos frisörer och i parfymaffärer samt hos 
Kongl. Hofl Ziwertz* Eftr., Drottningg. 42, 
Arkaden. GÄtebor^ \t^’^färnäliar'' rabatt.

Säsong l:sta juni -lista september.
Sofiakällan, landets rikaste koksaltkälla, innehåller Radium i afsévärd 

mängd. Järnkälla. Ada med:cinska budformer. Härliga hafsbad i Öresnnd. 
Sjukgymnastik, massage. Modern elektrisk behandling ss. Vierzellenbad m. m. 
Lokal hetluftsbehandling. — Företrädesvis behandlas n insyrediates, gikt, 
reumatism, mag- och tarmsjukdomar, kroniska slemhinnekatarrer, skrofler.

Brunnskontoret, Helsingborg, meddelar upplysningar och sänder prospekt. 
Medi -inska förfrågningar besvaras af brunnsläkaren doktor Arvid Björkman, 
Helsingborg. 

Lait Antüphélique -
(kändt i hela världen sedan 50 år) bästa 
medel mot rynkor, fräknar, lefverfläc- 
kar, finnar, fnassel m. m. Pris kr. 6 — 
+ porto. Franska Parfymmagasinet, 
Drottninggatan 21, Stockholm:

MOT MALT
Välluktande tillförlitligt medel. 

Fanny Gelins Parfymmagasin, Afd. 111. 
5 Malm torgsgatan, Stockholm.

Syster Sigrid Anderssons
(f. d. Hård af Segerstads)

Sjuk- oeh Hvilohem,
Sibyllegatan 46—48,

för nervösa och medicinska fall. Om
sorgsfull vård af examinerade sköter
skor. Godt bord. Mode-ata priser. 

Rikst el. 88 44 Allm Tel 99 44.

Fräkenp omada
är det enda, absolut säkra medlet att 
snabbt och utan obehag borttaga

■ ....— Fräknar =====
Le£verfl£ckar oeh Solbränna

samt göra den fulaste hy hvit o. vacker.
Ofelbar verkan garanteras!
Fräkenpomada innehåller inga för hyn 

skadliga beståndsdelar. Många intyg 
och tacksamhetsbref från hela Skandi
navien.

Pris 3 kr. pr burk.
Expedieras mot postförskott eller ef- 

terkraf.
Tekniska Ceneral-Depûfen,

Stockholm,
Adolf Fredriks Kyrkogata 13.

Astrid Wittborn,
Manicure, Pedicure, A"siktsbehandling. 
Brahegatan 6, II. Riks Östermalm 437. 
Allm. 19716. Mottagning 11—6.

Annonsera i idun!

: Gaklsson? Äjjc2!lt

fi&i
"[illverkade af vår prtsbelönta 
■ÄKTA TALLBARRSOLJA-och pri
ma socker*.-Finnes ail hllgâ å 
alla apotek samt i de Flesta

V*P^^*0*
TAILBARRSOLJEFABRIK 
L jONKÖriNO-SWtOLb

Andrea Eneroths Handarbetsskola,
Karduansmakaregatan 8 B, 1 tr., Stockholm.

Allm. Tel. Br. 45 36.
Fullständig lärarinneutbildning. Prospekt sändas. Anmälningar mottagas 

alla hvardagar Vs 12—V21, utom måndagar, samt skriftligen till nästa kurs, 
om börjar 1 september.

Gynna Svensk Industri!
Dammsugaren “Sanitär“.

Handvaeuum Cleaner af Svensk tillverkning.
Stark. Praktisk. Billig 

och Effektiv.
Pris kr. 25.—.

Jämför den med liknande appa
rater till samma pris. Demon
streras kostnadsfritt i hemmen.

Säljes i Järn-, Bosättnings- och 
Mattaffärer m. fl.

I parti och minnt hos

Aktiebolaget Praktiska Nyheter,
Centralpalatset. Ing fr. Jakobsg.

R. 12U68. Sthlm. Allm. 199 24.

VARUMARKE

återgifver grått och blekt hår sin ursprungliga färg i hvilken 
nyance som helst. Garanteradt oskadligt. Attest härå är ut
färdad af Herr D:r Carl Setterberg, Kemiska Kontrollbyrån, 
Stockholm.

Pris pr flaska à 125 gr. 3 kr.
Fås i ana välsorterade Parfym- o. Matrialaff ärer. På platser 

där Eucalyp ännu icke finnes till saln hänvände man sig till
Company Sydneys Agentur, Bruksgatan, Malmö.

Har Ni vackert hår, be
håll det genom att dag
ligen använda
c.AU DE QUININE
. rånlCcf.JPmauci, 18 Place 
Vendôme, Paris.

Trianon—Pasta. Enda säkra medel 
att utrota generande hårväxt. Ab

solut ofarligt. Behandligen smärtfri, 
pfrerlämnar inga märken i huden. 
Pastan användes dagligen med osviklig 
framgång i min praktik för skönhets- 
vård Diskret försändelse. Pris 5 kr., 
till landsorten mot postförskott. Maria 
Enqvist, Bib ioteksg. 6—8, Stockholm. 
R. N. 3 90. A. T 2c662.

Husmödrar I
Det är erkändt, att

NORNANS JÄSTPULVER
är oöfverträffadt i kvalité. 

Erhålles i välsorterade speceriaffärer. 
Tekniska Fabriken Nornan, Sala.

Prenumerera på Barngarderoben I

ETT OFELBART MEDEL MOT

ASTHMA
TILL SALU ENDAST A APOTEKEN 

SOM ÅTERBETALA PRISET 
IFALL MEDLET EJ GIFVER 

ÖNSKADT RESULTAT.
D :r Schiffmanns medel mot asthma 

(Asthmador) gifver ögonblicklig 'lätt
nad ide allra svåraste fall. Det är 
ej nödvändigt vänta på resultatet, utan 
är medlets verkan omedelbart, direkt 
och ofelbart i alla fall, som kunna ku
reras.

En ögonblicklig lättnad garanteras 
i de allra värsta attacker, huru svåra 
proxysmerna eller huru envist sjuk
domen än må vara.

Om D :r Schiffmanns medel mot 
asthma (Asthmador) ej gifver full till
fredsställelse återbetalas priset Kr. 
2.30 utan vidare af den apotekare, 
hos hvilken densamma köpts!

Brunkebergs-Teatern.
Bästa programmen. Bästa lokalen.

Jllltid och endast ny heten t
Öfventyga Eden själ fl

HVART

Afd. för Lifförsäkring. Afd. för Olycksfallförsäkring.

ED&ÈSE FÛRSÂKRINflSBTRÂ
förmedlar alla slag af försäkringar och antager i Stockholm

Kvinnliga ombud och inspektörer
på förmånliga villkor.

REGERINGSGATAN 42. Riks & Allm. 77 22.

Afd. för Inbrottsförsäkiing. Afd. för sjukföi säkring.

Berndorfer Ren-Nickel-Kokkärl^
med vidstående fabriksmärke
Sga inga för hälsan skadliga egenska
per; äro de i längden billigaste kokkärlen; behöfva ej 

förtennas; angripas ej af soda; återköpas med kr. 
4.50 per kg. Lager hos Bosättnings- oeh Järn
affärer. Priskuranter genom

»Max Däumichen, Stockholm.

Pris per paket om 2 kakor 
JftH. JV 3 Ji°=Z 
50 öre 60öre 70öre 80öre; 

kraftiga.rena.lagom sockrade 
kokchokolader.

per kaka 25öre,passande till 
såväl äf-som. kokchokolad. 
Det rätta ärattanvända 
någondera af ofvanstående 
Mil bällre lunch eller till 

chokoladbjudnin gar; 
men MaZßffiS Öcjon^eller 
KungS‘Caca0hvage morgon 
och till hvardaglig-frukosi, 
emedan cacao är mera 
lättsmält.

Skönhetsfel.
Fräknar, lef- 

verfiäckar, fin
nar, fnassel o. d. 
försvinner spår
löst på två da
gar genom det 
radikala med
let Iktyol2kr. 
Allt hår, ögon

bryn, skägg er
håller en proper 
naturlig färg ef
ter önskan från 

djupaste sv«,ro till ljusaste blnndt med 
Nerolin. Giftfritt, fäller ej vid tvätt
ning, smetar ej ifrån sig, lätt att an
vända, pris 2.50.
. Lockhårvatten gör det motsträfvigaste 
hår mjukt och vackert lockigt, 1.75.

Missprydande hårväxt aflägsnas för 
alltid med Bartlos, ögonblicklig ver
kan, pris 2 5 ). Vårtor, liktornar, bård 
hud, födelsemärken aflägsnas, botas för 
alltid med Wegdamit, pris 1 kr.

Försändes diskret jämte bruksanvis
ning från Kem. Tekn. Nederlaget, E. 
Liljegren, Malmö 2>).

Personer so n lid i af gallsten
blifva füllst, botade med< gammal be- 
pröfvad husmedicin, som hjälpt hundra
tals pers. från mångår gt lidande. Re
cept härå erh. omg. mot insänd, af 2.50 
i sv. frimärken nnd. sign. “Recept mot 
gallsten“. Iduns Exp. Sthlm.

FRANKO

roTOGRÄFlSkA«
M ARTIKLAR erhållas BAST från
OA HA5SELBLADS FOTOGRAFISKA A:B. Göteborg. 
A ArB.HASSLLBLAD-SCHOLANDER Stockholm.

O A A

För Engelska sjukan,
som bryter ut vid alla åldrar intill 
40 år fås säker hjälp med utvärtes 
medel af undertecknad som har 35 
års praktik i Eng. sjukans behand
ling.

De mest framträdande sympto- 
merna äro blodfattigdom, slappa ar
mar och ben, gnatigt lynne, ingen 
sömn, ingen aptit, somliga äta 
mycket men magra ändå, kroppen 
blir upplöst i slem som stockar sig 
i lederna och medför kyla, klåda 
och utslag. Blir ej slemmet ut- 
rensadt bryfces kroppen sönder. In
gen behöfver resa hit. Beskrif 
symptomerna. Sneda lemmar kunna 
bli återställda. Bref besvaras blott 
mot dubbelt porto.

OBS.! Tusentals intyg finnas.
Hanna Bengtsson, Malmö.

Regementsgatan 82.

IMALMO

PATENT

îïled deffa nummer
föfjer Jdzms Tlomanßifaga, 

ark n:r 12.


